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Amtlicher Teil - Partie officielle - Parte ufficiale

Abhanden gekommene Werttitel • Hires disparus • Tltoll smarriti

Aufrufe — Sommations

Es wird vermisst: Inhaberschuldbrief vom 18. Januar 1921, per Fr. 5000^
auf die Erbengemeinschaft des Eugen Lang, in Baden, als Schuldner lautend,
haftend auf Grundbuch Baden Nr. 760 im zweiten Rang.

An den allfälligen Inhaber dieses Titels ergeht hiemit die Aufforderung,
denselben binnen Jahresfrist, d. h. bis 6. Oktober 1946, dem Bezirksgericht
Baden vorzulegen, widrigenfalls die Kraftloserklärung ausgesprochen wird.

B a d e n, 2. Oktober 1945. (W 378s) Das Bezirksgericht.

Le dätenteur de la police d'assurance mixte, de fr. 10 000, n° VC 599359,
k l'ächäance du 26 mai 1963, contractus par Jules Pellet, k Lansanne, le
26 mai 1933, aupräs de la Sociätä suisse d'assurances gänärales sur la vie
humaine k Zurich, est sommä de me la produire jusqu'an 28 fävrier 1946,
faute de quoi l'annulation en sera prononcäe. " (W 3052)

Le präsldent du tribunal civil du district de Lausanne.

Le dätenteur de l'ebb'gation hypothäcaire au porteur de fr. 5000, sous-
crite le 20 juillet 1938 par la Sociätä immobilere du Trabandan, Lausanne,
notarise Ernest Bergier (n° 1104), inscrite au registre foncier de Lausanne
sons NP. 152777 et grevant les parcelles n°" 29/1 et 29/2 du folio 46 du plan
de Lausanne, est sommä de me la produire jusqu'an 30 octobre 1946, faute
de quoi l'annulation" en sera prononoäe. (W 381s)

Le president du Tribunal civil du district de Lausanne.

Le prösident du Tribnnal civil I de Neuchätel somme, "conformäment
aux articles 977 et 983 CO., le dätenteur inconnu des titres: obligation
n°616, 4% %, Sociätä finaneiäre neuchäteloise d'älectricitä, 1932, de fr. 500,
et obligation n° 1896, 4)4%, Electricitä neuchäteloise, 1932, de fr. 500,
de produire ces titres au greffe du tribunal du district de Neuchätel dans
un dälai expirant le 30 avril 1946, faute de qnoi l'annulation en sera
prononcäe. (W 377s)

Neuchätel, le 2 octobre 1945. Le president du Tribunal I:
R. Jeanprätre.

Le dätenteur Inconnn des 5 obligations n08 0135, 0811, 2772, 2812 et
2813, de fr. 500 ohacune, au porteur, Emprunt 1911, de la Compagnie des
chemins de fer älectrique veveysans, sans feuille de coupons, est sommä
de produire ces titres au greffe dn Tribunal de Vevey dans le dälai de six
mois däs la premiöre publication dn präsent avis, faute de quoi l'annulation
en sera prononcäe. (W 382')

V e v e y, le 8 octobre 1945. Le Präsident du tribunal:
Paachoud.

Kraftloserklärungen — Annulations

Le 5 octobre 1945, j'al prononcä l'annulation des titres suivantst
a) 2 livrets au porteur nos 11931 et 4264 de la Caisse d'äpargne cantonale
vaudoise; b) une obligation au porteur, särie 5 U, n° 800, de fr. 1000, de la
Banque cantonale vaudoise, avec feuille de coupons; c) 3 obligations au
porteur, särie 8, n08 4027 et 4107, 3%%, du Crädit foncier vaudois, de
fr. 500 chacune, et n° 8358 de fr. 1000, avec feuilles de coupons; d) deux
obligations au porteur de la Sociätä coopärative de consommation de
Lausanne et environs n° 2433 A, de fr. 1000, et n° 2798 A, de fr. 500, avec
feuilles de coupons; e) 3 actions nominatives n08 866 ä 868 de fr. 200 l'une,
avec coupons n° 17 et suivants attachäs, de la sociätä Fromages Jura vaudois
SA., k Lausanne; f) la cädule hypothäcaire ä terme, au porteur, contre la
Sociätä immobiliäre de la Rue St^Roch C, sociätä anonyme ayant son siäge
k Lausanne, du 28 avril 1941, du capital de fr. 1158, en 4®« rang, inscrite
au registre foncier pour le district de Lausanne sous n° 191677.

(W 383) Le präsldent du Tribunal du district de Lansanne.

La police d'assurance sur la vie n° Ch 111 294990/3 de la Compagnie
«Vita», k Zurich, faisant en faveur de M. Henri Berset, k Chavannes-sous-
Orsonnens, dont l'ordonnance d'enquöte a ätä publiäe dans la Feuille officielle
suisse du commerce n°" 71, 72 et 74 des 26, 27 et 29 mars 1945, n'a pas ätä
däposäe dans le dälai imparti. Le juge de paix du premier cercle de la
Gläne k Villaz-St-Pierre a, par däcision du 3 octobre 1945, prononcä l'annulation

de la dite police. (W 384)

Villaz-St-Pierre, le 3 octobre 1945. Le juge de paix:
Sallin Pierre.

Handelsregister - Registre du commerce - Registro di commercio

Zürich — Zurieb — Zurigo
5. Oktober 1945.

Nahrungsmittel Import- und Handeis-A.G. (Sociätä d'importation et de
commerce de prodults alimentaires S.A.) (Foodstuff Import and Trading
Company Ltd.), in Zürich 1 (SHAB. Nr. 71 vom 26. März 1945, Seite697).
Durch Beschluss der Generalversammlung vom 25. September 1945 wurde
das Grundkapital von Fr. 50 000 durch Ausgabe von 50 Inhaberaktien zu
Fr. 1000 auf Fr. 100 000 erhöht, eingeteilt in 100 voll einbezahlte Inhaberaktien

zu Fr. 1000. Gleichzeitig wurden neue Statuten festgelegt, wodurch
die eingetragenen Tatsachen indessen keine weitern Aenderungen erfahren.
Hans Rahn, bisher einziges Mitglied, ist nun Präsident des Verwaltungsrates;

er führt weiterhin Einzelunterschrift. Als weitere Mitglieder des
Verwaltungsrates wurden gewählt: Hans Rudolf Rahn, von und in Zürich,
und Dr. jur. Adolf Ehrbar, von Zürich und Urnäsch, in Zürich. Dr. jur.Adolf
Ehrbar führt Einzelunterschrift. Das Mitglied Hans Rudolf Rahn führt
die Firmaunterschrift nicht.

5. Oktober 1945. Kosmetische Produkte usw.
Cosmetic-Produkte G.m.b.H. (ProduitS cosmätiques S. & r. 1.), in Zürich 1

(SHAB. Nr. 172 vom 28. Juli 1942, Seite 1733). Dr. Fritz Zimmermann
hat seine Stammeinlage von Fr. 1000 an den neuen Gesellschafter Hermann
Flury, von .Zürich, in Zürich 7, abgetreten. Dr. Fritz Zimmermann ist
nicht mehr Gesellschafter. Er ist ebenfalls nicht mehr Geschäftsführer)
seine Unterschrift ist erloschen. Der nene Gesellschafter Hermann Flury
ist zum Geschäftsführer ernannt. Er führt Kollektivunterschrift mit je
einem der übrigen Zeichnungsberechtigten.

5. Oktober 1945.

Wohlfahrtsfonds der Condltorel Albert Hauser, Zürich, in Zürich. Unter
diesem Namen besteht auf Grund der öffentlichen Urkunde vom 2. Oktober
1945 eine Stiftung. Ihr Zweck ist die Fürsorge für die Angestellten der
Firma o Albert Hauser », in Zürich, sowie deren Angehörige, im besonderen
durch Ausrichtung von Unterstützungen im Falle von Bedürftigkeit und
beim Tode eines Arbeitnehmers an dessen Hinterbliebene, oder in jeder
andern, dem Stiftungsrat geeignet erscheinenden Form. Das
Stiftungsvermögen kann ferner zur Unterstützung des Personals in Krisenzeiten
verwendet werden, insbesondere auch zur Auszahlung eines Lohnausgleichs
für den Fall, dass in Krisenzeiten das Personal zu Kurzarbeit verurteilt
wäre, und zur Verabfolgung von Entschädigungen im Falle von
krisenbedingten Entlassungen. Die Organe der Stiftung sind der Stiftungsrat
von mindestens "einem Mitglied und die Kontrollstelle. Das einzige Mitglied
des Stiftungsrates Albert Hauser, von und in Zürich, führt Einzelunter-
solpritt, Qotqizil I Bahnhofstrasse 52, in Zürich 1, bei der Firma Albert Häuser»
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5. Oktober 1945.
Baugenossenschaft Kilchberg, in Kilchberg (SHAB. Nr. 193 vom 19.
August 1941, Seite 1629). Gustav Röschli ist aus dem Vorstand ausgeschieden;
seine Unterschrift ist erloschen. Neu wurde als Aktuar in den Vorstand
gewählt Hans Müller, von Affoltern a. A., in Kilchberg (Zürich). Präsident
oder Vizepräsident zeichnen je mit dem Aktuar oder dem Quästor.

5. Oktober 1945. Chemische Produkte, Metalle usw.
Leukon A.-G., in Zürich 1 (SHAB. Nr. 100 vom 29. April 1944, Seite 978),
chemische Produkte und Metalle usw. Ernst Sander ist infolge Todes aus
dem Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Die
Prokura von Alfred Klotz ist erloschen.

5. Oktober 1945.
Schwelzerische Wagons- und Aufzügefabrik A.-G. Schlieren-Zürich (Fabrlque
Suisse de Wagons et d'Ascenseurs S.A. Schlleren-Zurlch) (Swiss Car &
Elevator Manufacturing Corp. Ltd. Schlieren-Zurich), in Schlieren (SHAB.
Nr. 228 vom 29. September 1945, Seite 2363). Als weiteres Mitglied wurde
in den Verwaltungsrat gewählt Dr. Hans Schindler, von und in Zürich. Er
führt die Firmaunterschrift nicht.

5. Oktober 1945. Immobilien usw.
Aktiengesellschaft Egeria, in Zürich 9 (SHAB. Nr. 221 vom 21. September
1945, Seite 2277), Immobilien usw. Das Geschäftslokal befindet sich
Freilagerstrasse 40, in Zürich 9.

5. Oktober 1945. Versicherungen.
Karl Bruhln, in Zürich (SHAB. Nr. 123 vom 28. Mai 1941, Seite 1031),
Versicherungsbuieau. Neues Geschäftslokal: Bleicherweg 70.

5. Oktober 1945. Textilwaren.
Richard Fierz, in Zürich (SHAB. Nr. 41 vom 19. Februar 1945, Seite 401),
Textilwaren. Die Prokura von Martha Müller, geb. Brugger, ist erloschen.

5. Oktober 1945. Textilien.
G. Weber, in Zürich (SHAB. Nr. 288 vom 7. Dezember 1944, Seite 2690).
Die Firma wird abgeändert in Leinen-Weber und verzeigt als Geschäftsbereich

Handel en gros und en detail mit Textilien.
5. Oktober 1945.

Verband nordostschwelz. Käserei- und Milchgenossenschaften, Genossenschaft,

in Winterthur 1 (SHAB. Nr. 112 vom 13. Mai 1944, Seite 1090).
Die Firma verzeigt als Geschäftslokal Archstrasse 2—6, in Winterthur 1.

5. Oktober 1945. Ingenieurhurcau usw.
Ernst Wegmann, in Zürich (SHAB. Nr. 164 vom 17. Juli 1935, Seite 1839),
Ingenieurbureau usw. Die Firma verzeigt als neues Gcschäftslokal
Stampfenbachstrasse 52.

5. Oktober 1945. Schuhbeschläge.
F. Scheinng, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Fritz Schelling, von
Würenlingcn (Aargau), in Zürich 3. Vertrieb der Schuhbeschläge Marke
« Säntis ». Zelgstrasse 34.

5. Oktober 1945. Textilwaren.
E. Nlederhauser, in Zürich (SHAB. Nr. 166 vom 19. Juli 1945, Seite 1718),
Handel mit Textilwaren. Die Firma ist infolge Geschäftsaufgabe erloschen.

5. Oktober 1945. Pflästerei.
Ernst Straub, in Wädenswil (SHAB. Nr. 276 vom 25. November 1937,
Seite 2605), Pflästereigeschäft. Die Firma ist infolge Aufgabe des
Geschäftes erloschen.

5. Oktober 1945. Nährmittel.
Paul Tobler, in Zürich (SHAB. Nr. 184 vom 9. August 1945, Seite 1914),
Nährmittel. Die Firma ist infolge Geschäftsaufgabe erloschen.

5. Oktober 1945. Textilwaren. Haushaltungsartikel.
Josef Aregger, in Zürich (SHAB. Nr. 125 vom 31. Mai 1944, Seite 1214),
Handel mit Textilwaren und Haushaltungsartikeln. Ucber den Inhaber
dieser Einzelfirma ist durch Verfügung des Konkursrichters des
Bezirksgerichtes Zürich vom 21. August 1915 der Konkurs eröffnet, das Verfahren
aber mit Verfügung des nämlichen Richters vom 3. September 1945 mangels
Aktiven wieder eingestellt worden. Der Geschäftsbetrieb hat aufgehört.
Die Firma wird von Amtes wegen gelöscht.

5. Oktober 1945. Herren- und Damenstoffe.
J. Mil, in Zürich (SHAB. Nr. 284 vom 4. Dezember 1943, Seite 2698),
Handel mit Herren- und Damenstoffen, Konfektion und Pelzwaren. Die Firma
ist infolge Geschäftsaufgabe erloschen.

5. Oktober 1945. Gewebe.
J. Mil & R. Friedrich, in Zürich 4. Unter dieser Firma sind Josef Mil, von
Zürich, in Zürich 4, und Robert Friedrich, von Zürich, in Horgen, eine
Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 1.Oktober 1945 ihren Anfang
nahm. Die beiden GeseUschafter führen Kollektivunterschrift. Handel
en gros mit sowie Import und Export von Geweben. Stauffacherstrasse 41.

5. Oktober 1945. Damenkleider.
Maison Susanne, Schlatter, Müller & Schmid, in Zürich 1,
Kollektivgesellschaft (SHAB. Nr. 35 vom 12. Februar 1945, Seite 345), Damenkleider
(Mass-und Konfektion). Diese Gesellschaft hat sich aufgelöst. Die Firma ist
erloschen. Aktiven und Passiven werden* von der neuen Einzelfirma «Maison
Susanne, Schlatter», in Zürich, übernommen.

5. Oktober 1945. Damenkleider.
Maison Susanne, Schlatter, in Zürich. Inhaberin dieser Firma ist Emmy
Maria Schlatter, von Weiningen/Pfyn (Thurgau), in Zürich 4. Diese Firma
übernimmt Aktiven und Passiven der bisherigen Kollektivgesellschaft
«Maison Susanne, Schlatter, Müller & Schmid», in Zürich 1. Kollektivprokura
ist erteilt an Gertrud Schmid, geborene Graf, von Kloten und Riggisberg
(Bern), in Zürich, und an Ottilia Ida Fidelia Müller, von Schmerikon
(St.-Gallen), in Zürich. Die Prokuristinnen zeichnen je mit der einzelzeich-
nungsberechtigten Firmainhaberin. Fabrikation von und Handel mit
Damenkleidern (Mass und Konfektion). Talstrasse 29.

5. Oktober 1945.
Eidgenössische Versicherungs-Aktien-Gesellschaft (aLa Fäddrale» Compagnie
Anonyme d'Assurances), inZürichl (SHAB. Nr. 130 vom 7. Juni 1945, Seite
1298). Auf das Fr. 5 000 000 betragende Grundkapital sind Fr. 1 750 000
einbezahlt. Mit Beschluss der Generalversammlung vom 2. Oktober 1945
wurden die Statuten dementsprechend abgeändert.

5. Oktober 1945. Gartenarchitektur, Gartenbau usw.
Ernst Baumann, in T h a 1 w i 1. Inhaber dieser Firma ist Ernst Baumann,
von und in Thahvil. Einzelprokura ist erteilt an Egon Semadeni, von
Poschiavo (Graubünden), in Thalwil. Gartenarchitekturbureau, Gartenbaugeschäft,

Betrieb von Baumschulen und Steinbrüchen. Knonauerstrasse 18.

5. Oktober 1945.
AKO-BANK, Auspar- und Kredit-Organisatlons Aktiengesellschaft, in
Zürich 1 (SHAB. Nr. 134 vom 10.Juni 1944, Seite 1311). Viktor Mayer

führt an Stelle der Kollektivuntejscluift nun Kollektivprokura. Eine weitere
Kollektivprokura. wurde erteilt an GuStay. Moll, .von Starrkirch (Sölothurn),
in Gontenbach, Gemeinde Langnau am' Albis. Die zeichnungsberechtigten
Personen zeichnen für das Gesamtinstitut unter«sich je zu zweien.

5. Oktober 1945.
Pflasterer-Genossenschaft Zürich, in Zürich 9 (SHAB. Nr. 81 vom 8. April
1940, Seite 645). Armin Vogt ist aus dem Vorstand ausgeschieden; seine
Unterschrift ist erloschen. Neu wurde in den Vorstand und zugleich als
Präsident mit Kollektivunterschrift gewählt Eduard Wirth, von und in
Zürich.

5. Oktober 1945. Elektroinstallationen.
Albert Job, in Zürich (SHAB. Nr.96 vom 26. April 1934, Seite 1110),
Elektroinstallationen. Die Firma verzeigt als nenes Geschäftslokal:
Hohlstrasse 317.

5. Oktober 1945. Restaurationsbetrieb.
Arnold Suter-Maurer, in Küsnacht (SHAB. Nr. 170 vom 23.Juli 1936,
Seite 1782), Restaurationsbetrieb. Die Firma ist infolge Todes des Inhabers
und Geschäftsaufgabe erloschen.

5. Oktober 1945. Textilien.
Frau Ch.Kahan, in Zürich. Inhaberin dieser Firma ist mit Zustimmung
des Ehemannes gemäss Artikel 167 ZGB. Chaje Sure Kahan, geborene
Greif, von Zürich, in Zürich 4. Handel mit Textilien. Hildastrasse 12.

5. Oktober 1945. Produktions- & Exportrechte usw.
Epro A. G., in Zürich 8 (SHAB. Nr. 44 vom 22. Februar 1945, Seite 438),
Erwerbung und Verwaltung von Produktions- und Exportrechten aller Art
usw. Dr. Georg Vetter ist aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden. Ferner
ist die Prokura von Paul Müller erloschen.

6. Oktober 1945. Waren aller Art.
Central A.-G. (Central S.A.) (Cefitral Ltd.), iu Zürich. Uuter dieser Firma
ist. auf Grund der Statuten vom 23. August 1945 eine Aktiengesellschaft
gebildet worden, welche den Import und Export von Waren aller Art sowie
alle direkt oder indirekt damit zusammenhängenden Geschäfte zum Zwecke
hat. Das Grundkapital beträgt Fr. 50 000 und ist eingeteilt in 50 voll
einbezahlte Inhaberaktien zu Fr. 1000. Publikationsorgan der Gesellschaft ist
das Schweizerische Handelsamtsblatt Im übrigen könuen, solange alle Aktionäre

bekannt sind, Mitteilungen an diese durch eingeschriebenen Brief
erfolgen. Der Verwaltungsrat besteht aus einem oder mehreren Mitgliedern.
Einziges Mitglied der Verwaltung ist Laurenz Keel, von Rebstein (Sankt
Gallen), in Zürich. Dieser führt Einzelunterschrift. Geschäftsdomizil: Theater-
strasse 1, in Zürich 1 (eigenes Lokal).

Bern — Berne — Berna
Bureau Aarwangen

4. Oktober 1945.
Personalfürsorgestiftung der Firma Walter Holliger, in Langenthal. Unter
diesem Namen besteht gemäss öffentlicher Urkunde vom 20. September 1945
eine Stiftung. Der Zweck derselben besteht in der Gewährung von
Unterstützungen: a) an die Angestellten der Stifterfirma im Falle von Alter,
Krankheit, Unfall, Invalidität, Militärdienst und Arbeitslosigkeit des
Arbeitnehmers selbst; b) an die Angestellten der Stifterfirma im Falle von
Krankheit, Unfall oder Invalidität des Ehegatten, der Eltern oder der
minderjährigen oder erwerbsunfähigen Kinder des Arbeitnehmers; c) im Falle des
Todes des Arbeitnehmers an den überlebenden Ehegatten und die Kinder
sowie an Personen, für deren Unterhalt der verstorbene Arbeitnehmer ganz
oder teilweise aufgekommen ist. Der Stiftungsrat besteht aus 2 bis 3
Mitgliedern. Für die Stiftung führt Einzelunterschrift der Präsident des

Stiftungsrates Walter Adolf Holliger, von Boniswil, in Langenthal. Spitalgasse

25, im Bureau der Firma Walter Holliger.
5. Oktober 1945.

Fürsorgefonds der Mühle Gelser A-G., in Langenthal. Unter diesem
Namen besteht gemäss öffentlicher Urkunde vom 9. Juni 1945 eine Stiftung.
Sie bezweckt die Gewährung von Unterstützungen an Angestellte und
Arbeiter der «Mühle Geiser A.-G.»im Falle von Alter, Krankheit, Unfall,
Invalidität, Militärdienst oder Arbeitslosigkeit des Angestellten oder
Arbeiters selbst oder seiner nächsten Verwandten (Ehegatten und
Verwandte in gerader Linie, Kinder jedoch nur, wenn sie minderjährig oder
erwerbsunfähig sind) sowie die Gewährung von Unterstützungen an den
überlebenden Ehegatten und die Kinder bei Tod des Arbeitnehmers. Der
Stiftungsrat besteht aus 3 bis 5 Mitgliedern. Einzelunterschrift führen der
Präsident Dr. rer. pol. Ernst Geiser, von Langenthal, die Vizepräsidentin
Marie Geiser-Niklaus, von Gondiswil, und der Sekretär Heinz Geiser, von
Langenthal, alle in Langenthal. Geschäftslokal: Mühle Geiser A.-G.

Bureau Bern
3. Oktober 1945. Hotel usw.

Siegfried Clna-Jurt, in Bern. Inhaber der Firma ist Siegfried Cina, alli6 Jurt,
von Saigesch (Wallis), in Bern. Die Firma erteilt Einzelprokura an Gabriel
Andrä, von Ergisch (Wallis), und an Leon Andre, von Ergisch und Bern,
beide in Bern. Betrieb des Hotels und Restaurants Sternen. Aarbergergasse

30.
3. Oktober 1945. Liegenschaften.

P. Gfeller, in Bern, Liegenschaftsvermittlung (SHAB. Nr. 10 vom 13.

Januar 1941, Seite 86). Die Firma fügt ihrer Gescliäftsnatur bei den Licgcn-
schaftshandel. °

3. Oktober 1945. Kolonialwaren usw.
Ernst Lohr!, in Bern, Kolonialwaren, Wein- und Liqueurhandlung (SHAB.
Nr. 46 vom 24. Februar 1934, Seite 508). Neues Geschäftsdomizil: Gcrech-
tigkeitsgasse 77.

3. Oktober 1945. Durchschreibebuchhaltung usw.
Directs A.G., in Bern, Vertrieb der Durchschreibebuchhaltung «Directa »,

usw. (SHAB. Nr. 157 vom 9. Juli 1945, Seite 1622). Neues Geschäftslokal:

Schauplatzgasse 11.
3. Oktober 1945.

Baugenossenschaft Wydacker, in Zollikofen. Unter dieser Firma besteht
eine Genossenschaft, welche die Erstellung von gesunden und billigen
Wohnungen bezweckt. Dieser Zweck soll c;reicht werden durch Ankauf
von Land und Bau von Wohnhäusern (Vermietung und Verwaltung). Die
Statuten datieren vom 21. September 1945. Das Genossenschaftskapital
zerfällt in Anteilscheine zu Fr. 500. Für die Verbindlichkeiten haftet einzig
das Genossenschaftsvermögen; jede persönliche Haftbarkeit der Mitglieder
ist ausgeschlossen. Die Einberufung der Generalversammlung erfolgt durch
schriftliche Einladung. Die Mitteilungen an die Genossenschafter erfolgen
schriftlich. Die Bekanntmachungen erscheinen im «Amtsanzeiger» und,
soweit es das Gesetz verlangt, im Schweizerischen Handelsamtsblatt. Die
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Verwaltung besteht aus 3 bis 5 Mitgliedern, gegenwärtig aus: Alfred Rubli,
von Murten, in Zollikofen, Präsident; Dr. jur. Kurt Grüring, von Bern
und Biel, in Bern, Sekretär; Jean Blum, von Trub, in Bern, Kassier. Die
Genossenschaft wird vertreten durch je 2 Mitglieder der Verwaltung mit
Kollcktivunterschrift. Geschäftslokal: Bernstrasse 55, beim Präsidenten
Alfred Rubli.

4. Oktober 1945. Hotel.
Frau Högner, in Bern, Betrieb des Hotel-Restaurants Sternen (SHAB.
Nr. 127 vom 2. Juni 1938, Seite 1230). Die Firma wird infolge
Geschäftsüberganges gelöscht.

4. Oktober 1945. Kolonialwaren.
Irma Hansjakob, in Bern. Inhaberin der Firma ist Irma Hansjakob,
deutsche Staatsangehörige, in Bern. Handel mit Kolonialwaren.
Bollwerk 41.

4. Oktober 1945. Bauunternehmung.
E. & A. Maurer, in Bern, Tief- und Strassenbau-Unternehmung,
Kollektivgesellschaft (SHAB. Nr. 61 vom 14. März 1935, Seite 666). Infolge Todes
des einen Gesellschafters ist die Gesellschaft aufgelöst. Nachdem die
Liquidation durchgeführt ist, wird die Firma gelöscht.

4. Oktober 1945. Textilien, Haushaltungsartikel.
Einkaufs- & Versanddienst Jung, in Bern. Inhaber der Einzelfirma ist
Eduard Otto Konrad Jung, alliä Crälerot, von Pfyn (Thurgau), in Bern.
Einzclprokura wird erteilt an Alfred Bruno Stucki, von Diemtigen, in Bern.
Einkauf und Versand von Textilien, Haushaltungsartikeln und Lederwaren.
Spitalackerstrasse 12.

5. Oktober 1945. Metzgerei usw.
A. Bühlmann, in Bern. Inhaber der Firma ist Adolf Bühlmann, allid Lutz,
von Schangnau (Bern), in Bern. Metzgerei und Wursterei. Schwarzenburg-
strasse 25.

5. Oktober 1945.
Schweizerische Bankgesellschaft (Union de Banques Sulsses) (Unlone dl
Banche Svlzzere) (Union Bank of Switzerland), Zweigniederlassung in
Bern (SHAB. Nr. 210 vom 8. September 1945, Seite 2156), Aktiengesellschaft

mit bisherigen Hauptsitzen in Winterthur und St. Gallen. Die
Generalversammlung vom 4. September 1945 hat die Statuten abgeändert.
Winterthur und St.Gallen sind nicht mehr Hauptsitze der Gesellschaft.
Einziger Hauptsitz ist Zürich. Neu wurde als Vizepräsident in den
Verwaltungsrat gewählt Fr. Arthur Schoeller-von Planta, von und in Zürich;
er führt Kollektivunterschrift zu zweien für die Geschäftskreise des Hauptsitzes

und sämtlicher Zweigniederlassungen. Die Unterschrift des

Verwaltungsratsmitgliedes Fräderic Bates ist erloschen. Er bleibt weiterhin
Mitglied des Verwaltungsrates ohne Unterschrift. Neues Geschäftsdomizil:
Bubenbergplatz 3.

5. Oktober 1945. Hotel.
Walter Gfeller, in Bern, Hotel-Restaurant Ruof (SHAB. Nr. 168 vom
22. Juli 1930, Seite 1554). Die Firma wird infolge Todes des Inhabers
gelöscht. Aktiven und Passiven werden von der nachstehend eingetragenen
Einzelfirma «Wwe. I. Gfeller», in Bern, übernommen.

5. Oktober 1945. Hotel.
Wwe. I. Gfeller, in Bern. Inhaberin der Firma ist Witwe Ida Gfeller,
geborene Gertsch, von Hasle b. B., in Bern. Die Firma übernimmt Aktiven
und Passiven der vorstehend gelöschten Einzelfirma « Walter Gfeller», in
Bern. Betrieb des Hotels und Restaurants Ruof. Aarbergergasse 1.

5. Oktober 1945. Nahrungsmittel.
Th. Egger, in Bern, Vertrieb von Lebensmittelprodukten (SHAB. Nr. 232
vom 5. Oktober 1943, Seite 2230). Neue Geschäftsnatur: Fabrikation und
Vertrieb von Nahrungsmitteln.

6. Oktober 1945. Musikinstrumente, Fusspflegeartikel usw.
Hilda Gottier, in Bern, Vertrieb von Musikinstrumenten, Fusspflege-,
Kosmetik- und Gummiartikeln (SHAB. Nr. 217 vom 15. September 1944,
Seite 2054). Die Firma wird infolge Geschäftsaufgabe gelöscht.

6. Oktober 1945.
Genossenschaft Liga zur Förderung von Bühnenkünstlern, in Bern (SHAB.
Nr. 291 vom 14. Dezember 1942, Seite 2834). Laut Generalversammlungs-
beschluss vom 1. August 1945 hat die Genossenschaft ihre Statuten revidiert.
Die Genossenschaft bezweckt in gemeinsamer Selbsthilfe die Uebernahme
und Weiterführung der Soldatenbühne « Bärentatze ».

Bureau Biel
4. Oktober 1945. Elektrotechnische Unternehmungen usw.

Fischer & Gutjahr, in Biel, Kollektivgesellschaft, Uebernahme und
Ausführung elektrischer Installationen jeder Art (SHAB. Nr. 163 vom 16. Juli
1934, Seite 1970). Der Geschäftszweck wird wie folgt neu umschrieben:
Elektrotechnische Unternehmungen. Ausführung elektrischer Installationen

jeder Art, Freileitungen, Verkauf elektrischer Apparate und Radio,
Reparaturwerkstätte. Der Gesellschafter Walter Fischer wohnt nun in Biel.

Bureau Burgdorf
4. Oktober 1945. Kolonialwaren, Samen usw.

Schweizer & Cle., Zweigniederlassung in Burgdorf, Engros- und
Detailhandel mit Kolonialwaren, Samen, Getreide, Benzin, Petroleum,
Gasöl usw., Kollektivgesellschaft (SHAB. Nr. 205 vom 5. September 1940),
mit Hauptsitz in Steffisburg. Infolge Aufhebung dieser Zweigniederlassung
wird die Firma gelöscht.

4. Oktober 1945. Lebensmittel usw.
Schweizer & Cle., Handelsgesellschaft, Zweigniederlassung in Burgdorf.

Unter dieser Firma hat die Kollektivgesellschaft « Schweizer & Cie.
Handelsgesellschaft», in Steffisburg, eingetragen im Handelsregister des
Amtsbezirkes Thun (SHAB. Nr. 218 vom 18. September 1945), in Burgdorf
eine Zweigniederlassung errichtet. Diese wird vertreten durch die
Gesellschafter Gottlieb Schweizer-Riesen, von Steffisburg, inThun; Karl Schweizer-
Ultsch, von Steffisburg, in Oberburg, und Eric Schweizer-Menzel, von
Steffisburg, in Thun. Sie führen Einzelunterschrift. Grosshandel mit
Import- und Exportwaren der Lebensmittelbranche oder Veredelung solcher
Bedarfsartikel; Handel mit gebrannten Wassern und Weinen,
Mineralölprodukten, Futter- und Düngermitteln, Landesprodukten und Saatgut;
Saatzucht und deren Veredelung sowie Samenzucht. Bahnhofquartier
Oberburg, Gemeinde Burgdorf.

Bureau Laufen
5. Oktober 1945.

Tschechtelln & Schmidlln G.m.b.H., chemisch-technische Produkte, in
Brislach (SHAB. Nr. 180 vom 4. August 1945, Seite 1879). Die Firma
ist abgeändert worden in Tschechtelln G.m.b.H. chemisch-technische
Produkte. Aus der Gesellschaft ist Willy Schmidlin ausgetreten. Seine
Stammeinlage von Fr. 10 000 ist mit Abtretungsvertrag vom 2. Oktober
1945 übergegangen: Fr. 9000 auf Werner Tschechtelin, und Fr. 1000 auf
Max Tschechtelin, von und in Brislach. Dieser ist neu in die Gesellschaft
eingetreten. Dadurch erhöht sich die Stammeinlage von Werner Tschechtelin

von Fr. 15 000 auf Fr. 24000; die Stammeinlage von Max Tschechtelin
(neu) beträgt Fr. 1000. Das Stammkapital von Fr. 25 000 bleibt
unverändert, eingeteilt in Stammeinlagen von Fr. 24 000 und Fr. 1000. Gemäss
öffentlicher Urkunde über die Gesellschafterversammlung vom 2. Oktober
1945 wurden die Statuten entsprechend abgeändert. Die
Zeichnungsberechtigung von Willy Schmidlin ist erloschen. Einziger Geschäftsführer
mit Einzelunterschrift ist Werner Tschechtelin.

Bureau de Moutier
4 octobre 1945.

Cercle dömocratlque de Tavannes, ä Tavannes, association (FOSC. du
21 janvier 1932, n° 16, page 163). Le caissier est Camille Frossard, de La
Fernere, ä Tavannes. II signe collectivement ä deux avec le president
William Egger, ddjä inscrit. Les pouvoirs conferäs ä Max Wirz, caissier,
qui a cesse de remplir cette fonetion, sont eteints.

5 octobre 1945. Mercerie, etc.
Renö Bassin, prdeedemment ä Pontenet, mercerie, bonneterie (FOSC.
du 2 juin 1934, n° 126, page 1489). Le siege de la maison est transfärä ä

Court. La maison modifie son genre d'affaires comme suit: mercerie,
bonneterie, tissus, toiles, trousseaux.

Bureau Nidau
Berichtigung.

L6on Gugy, in Ligerz (SHAB. Nr. 11 vom 14. Januar 1933, Seite 109).
Der Firmainhaber heisst Leon Güggy und nicht, wie bisher eingetragen,
Läon Gugy. Die Firma lautet demnach L6on Güggy.

4. Oktober 1945. Restaurant.
Fritz Walthert, in Nidau. Inhaber der Firma ist Fritz Walthert, von
Oberdiessbach, in Nidau. Restaurant zum Kreuz. Hauptstrasse 33.

4. Oktober 1945. Viehhandel.
D. Dreyfuss, in Nidau, Viehhandel (SHAB. Nr. 52 vom 7. März 1916,
Seite 335). Die Firma wird gestützt auf Artikel 68 HRegV. von Amtes
wegen infolge Wegzugs des Inhabers gelöscht.

4. Oktober 1045. Elektrische Installationen.
E.Sahll-Llardet, in Nidau, elektrische Installationen (SHAB. Nr. 12 vom
16. Januar 1943, Seite 139). Die Firma wird, gestützt auf Artikel 68 HRegV.,
von Amtes wegen infolge Wegzugs des Inhabers gelöscht.

4. Oktober 1945. Restaurant.
Elise Voramwald, in Ligerz, Restaurant zum Twannbachfall (SHAB. Nr. 257
vom 2. November 1934, Seite 3030). Die Firma wird, gestützt auf Artikel 68

HRegV., von Amtes wegen infolge Wegzugs des Inhabers gelöscht.
4. Oktober 1945. Bäckerei usw.

Karl Walther, in Brügg, Bäckerei und Konditorei (SHAB. Nr. 216 vom
15. September 1927, Seite 1649). Die Firma wird infolge Todes des Inhabers
gelöscht.

5. Oktober 1945. Restaurant, Wein.
Ernst Moser, in Tüscherz. Inhaber der Firma ist Ernst Moser, von Ma-
dretsch, in Tüscherz. Restaurant zum Sternen. Handel mit Wein.

Bureau de Porrentruy
3 octobre 1945. Sächage de lägumes.

Andr6 Monnat, ä Cornol, sächage de lägumes (FOSC. du 8 fävrier 1943,
n° 31, page 307). Cette raison est radiäe ensuite de cessation de commerce.

4 octobre 1945. Tissus, etc.
Luc Borruat, äChevenez. Le chef de la maison est Luc Borruat, fils
de Xavier, de et ä Chevenez. Vente de tissus et confection.

Luzern — Lucerne — Lucerna
27. September 1945. Gummi- und Textilwaren.

Gebr. Zbinden A.-G. Luzern, in Luzern. Unter dieser Firma wurde laut
öffentlicher Urkunde vom 22. September 1945 und gestützt auf die Statuten
vom gleichen Tage eine Aktiengesellschaft gegründet. Ihr Zweck ist die
Uebernahme und Fortführung des bisher durch den nicht eingetragenen
Johann Zbinden, in Luzern, geführten Engros-Geschäftes in Handel mit und
Fabrikation von Gummi- und Textilwaren. Die Gesellschaft kann sich auch
an Unternehmungen der gleichen Branche beteiligen. Gemäss Uebernahme-
vertrag vom 22. September 1945 und auf Grund der Bilanz per 31. Dezember
1944 übernimmt die Aktiengesellschaft von Johann Zbinden, in Luzern, das
erwähnte Geschäft mit Aktiven und Passiven, wobei die Aktiven
(Postscheck, Waren, Patent, Verwertung, Wertschriften und Debitoren)
Fr. 23 504.70 und die Passiven (Kreditoren) Fr. 6530.70 betragen. Der
Kaufpreis beträgt Fr. 16 974 und wird durch Ueberlassung von 16 Aktien
zu Fr. 1000 der neu gegründeten Aktiengesellschaft an den Verkänfer, voll
liberiert Fr. 16 000, beglichen, während die Restanz von Fr. 974 anf
Kreditorenkonto gutgeschrieben wird. Ausserdem wurden weitere 6 Aktien
zu Fr. 1000 Fr. 6000 durch Umwandlung eines in der Uebergangsbilanz
unter den Passiven erwähnten Kontokorrent-Kreditors im gleichen Betrage
voll liberiert. Das Grundkapital beträgt Fr. 50 000, eingeteilt in 50 Namenaktien

zu Fr. 1000. Es ist durch Sacheinlagen im Betrage von Fr. 22 000
voll liberiert und im Betrage von Fr. 28 000 voll in bar einbezahlt
Offizielles Publikationsorgan ist das Schweizerische Handelsamtsblatt; die
Mitteilungen an die Aktionäre erfolgen durch eingeschriebenen Brief. Der
Verwaltungsrat besteht aus 1 bis 3 Mitgliedern. Gegenwärtig ist einziges
Mitglied des Verwaltungsrates mit Einzelunterschrift: Walter Zbinden, von
Wahlern (Bern), in Kriens. An Johann Zbinden, von Wahlern, in Luzern,
ist Einzelprokura erteilt Adresse: Theaterstrasse 10.

28. September 1945.
Saunabad A.G., in Luzern. Unter dieser Firma hat sich laut öffentlicher
Urkunde und den Statuten vom 20.September 1945 eine Aktiengesellschaft
gebildet. Gegenstand des Unternehmens ist die Errichtung und der Betrieb
von Saunabädern (finnische Heissluftbäder), eines Massage-Institutes, die
Vornahme sämtlicher mit vorstehendem Zweck direkt oder indirekt ver-
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bundenen Geschäfte sowie die Beteiligung an solchen Unternehmungen.
Das Grundkapital der Gesellschaft beträgt Fr. 60 000, eingeteilt in 120 auf
den Namen lautende Aktien zu Fr. 500. Darauf sind Fr. 24 000 bar einbezahlt.

Die Mitteilungen an die Aktionire erfolgen durch eingescliriebenen
Brief; offizielles Pubhkationsorgan ist das Schweizerische Handelsamtsblatt.
Der Verwaltungsrat besteht aus 2 bis 7 Mitgliedern. Präsident und
Delegierter des Verwaltungsrates ist Adolf Vallaster, von und in Luzern; Sekretär
ist Dr. jur. Hans Schriber, von Luzern, in Kriens; weitere Mitglieder sind
Oscar Wüest, von Nebikon; Paul Affentranger, von Luzern, und Josef
Bohni, von Luzera und Amden, diese drei wohnhaft in Luzern. Unterschrift
führt der Präsident kollektiv mit je einem der übrigen Mitglieder des
Verwaltungsrates. Adresse: Löwenstrasse 5.

Sofotborn — Safeore — Soletta

Bureau Grenchen-Beiiladh

3. Oktober 1945. Flugzeugbau usw.
Aero-Amphlbium A.G. (Alr-Amphlble S.A.), bisher in Herzogenbuchsee
(SHAB. Nr. 98 vom 28. April 1938, Seite 951). Gemäss öffentlicher
Urkunde über die Generalversammlung vom 13. September 1945 wurde der
Sitz nach Grenchen verlegt. Die Firma wurde abgeändert in Aero-Unlon
A.G. Zweck der Gesellschaft ist nun: a) die Verwertung von Patenten aller
Art, insbesondere auf dem Gebiete des Flugzeug- und Motorenbaues;
b) die Organisation eines rationellen Wasserllugbetriebes, die Ausführung
von Passagier-, Taxi- und Touristikflügen und die Uebernahme von
Sonderaufträgen ähnlicher Art; c) die Durchführung aller Transaktionen, die
geeignet sind, die Gesellschaftszwccke zu fördern. Die bisherigen 80
Inhaberaktien zu Fr. 500 wurden in 160 Inhaberaktien zu Fr. 250
umgewandelt. Das Aktienkapital von Fr. 50000, welches nun voll
liberiert ist, besteht somit aus 200 Inhaberaktien zu Fr. 250.
Publikationsorgan ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. Der
Verwaltungsrat besteht aus 1 bis 5 Mitgliedern. Die ursprünglichen Statuten,
datierend vom 28. März 1938, wurden den obigen Aenderungen entsprechend
revidiert. Die weiteren vorgenommenen Aenderungen der ursprünglichen
Statntenbestimmungen sind nicht publEkationspfhchtig. Die bisherigen
Verwaltungsratsmitglieder Ulrich Binder und Bernard Lauener sind
zurückgetreten; deren Kollektivunterschrilten sind erloschen. Einziger
Verwaltungsrat ist Willy Aerni, von Heimenhausen, in Herzogenbuchsee. Erführt
Einzel Unterschrift. Die Einzelprokura des Willy Farner ist erloschen.
Geschäftslokal: Bachstrasse 75.

Schaffhausen — Schaffhouse — Sciaflusa
4. Oktober 1945.

Hans Müller, Schneidermeister, in Schaffhaasen (SHAB. Nr. 231 vom
2. Oktober 1941, Seite 1939). Die Firma ist infolge Assoziation erloschen.
Aktiven und Passiven sind an die Kollektivgesellschaft« Stoffel -f Müller *,
in Schaffhausen, übergegangen.

4. Oktober 1945. Mass, Konfektion.
Staffel -f- Midier, in SohafIhausen. Hans Stoffel, von Vals (Graubünden),
in Herbiingeu, und Hans Müller, von und in Schaffhausen, sind unter dieser
Firma eine Kollektivgeselischa/t eingegangen, welche am J.September 1945
begonnen und Aktiven und Passiven der erloschenen Einzeitirma » Hans
Müller, Schneidermeister*, in Scbaffhauseu, übernommen hat. Mass- und
Konfektionsgeschäft. Vorstadt 15 und 33.

4. Oktober 1945.
Weltifurrer Internationale Transport-Aktiengesellschaft, Zweignieder-
1 assu agin Schaffhausen (SHAB. Nr. 24 vorn 30. Januar 1945, Seite 246),
Aktiengesellschaft mit Haaptsitz in Zürich. Carl Asal ist infolge Todes aus
dem Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen.

4. Oktober 1945.
Munot-Blelkristall-Rafflnerle SchaHhausea E. Paukner, in Schaffhausen
(SHAB. Nr. 109 vom 10. Mai 1944, Seite 1067). Die Firma wird geändert
in Munot-Glasfabrik & -Raffinerie Schaifhausen E. Paukner und die
Geschäftsnatur in Fabrikation und Veredlung von Bleikristall und Beleuch-
tungsglas sowie Handel mit diesen Fabrikaten. Der Inhaber ist
tschechoslowakischer Staatsangehöriger. Weiteres Geschäftslokal: Fischerhäuser-
strasse 10.

Appenzell-ARh. — Appenzeü-Tth. ext. — Appenzello est.

4. Oktober 1945. Warenhaus.
Oscar Weber A.-G., Zweigniederlassung in Herisau (SHAB. Nr.24
vom 29. Januar 1944, Seite 242). Neues Geschäftslokal: Poststrasse 7.

4. Oktober 1945. Gemischtvvarea.
Ernst Bruderer, in Lutzenberg. Inhaber dieser Firma ist Ernst Bruderer,
von Teufen, in Lutzenberg. Gemischtwarengeschäft. Haufen.

St.GaBen — St-Gall — San Gallo
4. Oktober 1945. Kräuter.

Ernst Fecker, in Wil, Kräuterhaus «Erle» (SHAB. Nr. 199 vom
26. August 1936, Seite 206). Diese Firma ist infolge Aufgabe des Geschäftes
erloschen.

4. Oktober 1945. Käserei.
Nikiaus Rüegg, in Henau, Käserei (SIIAB. Nr. 113 vom 17. Mai 1934,
Seite 1308). Diese Firma ist infolge Aufgabe des Geschäftes erloschen.

4. Oktober 1945. Autotransperrte.
EHas Vetsch, in Grabs, Aulotransporte (SHAB. Nr. 203 vom 31. August
1934, Seite 2429). Diese Firma ist infoige Aufgabe des Geschäftes erloschen.

4. Oktober 1945. Baumwollgarne.
Dr. Braendlin, in Guhel, Gemeinde Jona, Handel mit Baumwollgarnen
en gros (SHAB. Nr. 245 vom 19. Oktober 1934, Seite 2891). Diese Firma
ist infolge Todes des Jahabere erloschen.

4. Oktober 1945. ReWaaneartikeL
E. J. Klethi & Ca., in SLGallen, Vertretung von Reklameartikein
(SHAB. Nr. 171 vom 25. Juli 1939, Seste 1550). Diese Kommanditgesellschaft

ist infolge Auflösung und Uebernahme der Aktiven hxuJ Passiven
durch die Finna « E. J. Klethi », in St.Gaflen, erloschen.

4. Oktober 1945. Diätetische Produkte usw.
E. j. Klette, in St.Gallen. Inhaber dieser Firma ist Emil Jakob Gottfried
Kiethi, von nwd in St.Galten. Die Firma übermannt Aktiven und Passiven
der erloschenen Firma « E. J. Kletin <& Co. in St.Gallen. Vertretung

von diätetischen Produkten, chemischen, technischen and kosmetischen
Produkten sowie Haushaltungsartikeln aller Art. Depot der «Pharmacie-
Herboristerie Spdro S.A.», Aigle. Turmgasse 1.

4. Oktober 1945. Autogarage usw.
Rudolf Schweizer, in Kronbühl, Gemeinde Wittenbach. Inhaber dieser
Firma ist Rudolf Schweizer, von Oberentfeldcn, in Kronbühl, Gemeinde
Wittenbach. Autogarage und Reparaturwerkstätte. Staatsstrasse.

4. Oktober 1945. ViehhandeL
Römer Josef, in Jona. Inhaber dieser Firma ist Josef Römer, von Amden,
in Jona. Viehhandel. «Zum Weingarten », Erlen.

4. Oktober 1945. Kolonialwaren.
Geschw. K. & M. Hägen, in Kempraten, Gemeinde Rappers wil. Karl
Hagen und Martina Hagen, beide von Hüitwilen, in Kempraten, Gemeinde
Rapperswil (St.Gallen), sind unter obiger Firma eine Kollektivgesellschaft
eingegangen, welche am 1. Dezember 1944 ihren Anfang nahm.
Kolonialwarengeschäft. Rütistrasse 8.

4. Oktober 1945.
Wohlfahrtsfonds der Firma Theodor Locher, StGullen, in St.Gallen.
Unter diesem Namen besteht gemäss öffentlicher Urkunde vom 27.
September 1945 eine Stiftung. Sie bezweckt die Aeufnung von Mitteln und
die Verwendung dieser Mittel zu Fürsorge- und Wohlfahrtsleistungen
zugunsten der männlichen und weiblichen Angestellten, Arbeiter und
Heimarbeiter der Firma «Theodor Locher », in StGallen, und ihrer
Familienangehörigen gegen die wirtschaftlichen Folgen von Alter und Tod sowie
Krankheit, Invalidität, Arbeitslosigkeit, Militärdienst und sonstiger Notlage.
Organ der Stiftung ist ein Stiftungsrat, bestehend aus 1 bis 3 Mitgliedern,
wobei 1 Mitglied nach Möglichkeit dem Kreise der Destinatare entnommen
werden soll. Einziges MitgEed mit Einzdunterschrift ist Theodor Locher,
von Rehetobel, in St.Gallen. Geschäftsdomizil: bei Theodor Locher,
Bahnhofplatz 2.

4. Oktober 1945. Mineralwasser.
Jacob BeccureW-VInceHE, in Rorschach. Inhaber dieser Finna ist Jacob
Beccardli, von Trans, in Rorschach. MineralwassCTdepot. Thnrgawr-
strasse 29a.

4. Oktober 1945.
Th. Stättoe, Chemische Produkte, in St.Gallcn. Inhaber dieser Firn»
ist Theodor Stäuble, von Kirchberg (St.Gaflen), in St.Gallen. Vertretung
chemischer Produkte auf eigene Rechnung. Bedastrasse 79.

4. Oktober 1945. Textilien nsw.
Haus Brauch!!, in St.Gallen, Handel mit Textilien und Kurzwaren en gros
(SHAB. Nr. 23 vom 29. Januar 1945, Seite 240). Neues Geschäftslokal:
Felsenstrasse 38.

4. Oktober 1945.
Personalfürsorge-Stiftung der Herbag, Herstellung von Baustoffen A.B.,
In Rapperswil, in Rapperswil (SHAB. Nr. 167 vom 21. Juli 1943, Seite
1668). Jean Knecht, Präsident, ist aus dem Stiftungsrat ausgeschieden;
seine Unterschrift ist erloschen. Neu wurde in den Stiftungsrat und als
Präsident gewählt Dr. Sam Ankcrsmit, von und in SoJothura. Die
Mitglieder des Stiftungsrates zeichnen kollektiv zu zweien.

3
4. Oktober 1945.

"Hertag, Herstellung von Baustoffen A.-G. Rapperswil, Aktiengesellschaft mit
Hauptsitz in Rapperswil und Zweigniederlassungen in Fla wil
und Schmerik-on (SHAB. Nr. 268 vom 16- November 1943, Seite 2559).
Der Verwaltnngsratspräsident Jean Knecht ist infolge Todes aus dem
Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Zum Präsidenten

des V-erwaltungsrates wurde der bisherige Vizepräsident Dr. Sam
Ankersmit, von und in Solothurn, ernannt. Zum Vizepräsidenten wurde
der bisherige Verwaltungsrat Dr. med. Nikiaus Gschwend, von Altstätten,
in Rapperswil (St.Gallen), ernannt. Präsident, Vizepräsident und Geschäftsführer

zeichnen kollektiv zu zweien unter sich oder mit einem der übrig»
Mitglieder des Verwaltungsrates. <-

4. Oktober 1945. Gemüse, Spezereien.
Robert Hofer, in Wil, Gemüse und Spezercien (SHAB. Nr.221 vom
22. September 1926, Seite 1678). Der Bezirksgerichtspräsident von Wil hat
durch Urteil vom 14. Juni 1945 über den Firmainhaber den Konkurs
eröffnet.

L Oktober 1945.
Fritz & Ernst Lüthl, Bildhauerei &. Marmorgeschäft, in Ebnat,
Kollektivgesellschaft (SHAB. Nr. 136 vom 14. Juni 1945, Seite 1367). Die Firma
wird abgeändert in: F. & E. Lüthl, Marmor- und Granitwerkstätten,
Bildhaueratelier, Ebnat-Kappel.

4. Oktober 1945u Versicherungen.
W. Diester, Gener«tagentur 4er « Zürich *y-Unfafl, in St.G allen,
Versicherungen (SHAB. Nr. 2 vom 4. Januar 1945, Seite 11). Einzelprokura
wurde erteilt an Willi Klans, von NvederheWeoachwi!, in St.Gallen.

4. Oktober 1945. Speditionen.
Schenker A de. Aktiengeseflscfcaft, mit Hauptsitz in Buchs und
Zweigniederlassung in St. Margrethen (SHAB. Nr. 291 vom 11. Dezember
1944, Seite 2715). Die Kollcktivprokurcn des Ernst Birchmeicr und des
Josef Frei sind erloschen.

4. Oktober 1945.
Weltifurrer Internationale Transport-Aktiengesellschaft, Zweigniederlassungen

in SLGallen und Buchs (SHAB-Nr. 25 vom 31. Januar
1945, Seite 263), Aktiengesellschaft mit Hauptsitz in Zürich. Carl Asal ist
infolge Todes aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift
ist erloschen.

4. Oktober 1945.
Karl Barth, Brauerei de Wirtschaft z. « Neuhof », in Lichtensteig (SHAB.
Nr. 399 vom 29. November 1901, Seite 1593). Einzelprokura wurde erteilt
an Anton Burüa, von und in Lichtensteig.

Aargan — Atgovie — Arg«via
4. Oktober 1945.

Landwirtsckaftticbe Konsumgenossenschaft Wil und Umgebung, in Wil
(Bezirk Laufenburg) (SHAB. Nr. 56 vom 7. März 1944, Seite 555). Ivo
Schraner, Verwalter, ist ans dem Vorstand ausgeschieden und seine .Unter¬
schrift erloschen.

4. Oktober 1945.
Panl fiartmann, Möbel en gras, Aaran, in Aarau. Inhaber dieser Firma
ist Paul Hertmann, von Schiuziiach-Dorf, in Aarau. Generalvertretung
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der « BONO »-Küchenmöbel, Vertrieb von Möbeln aller Art an Wiederverkäufer,

Beteiligung an Fabrikationsunternehmen der Möbelbranche. Kasinostrasse

35. "
4. Oktober 1945. Sattlerei usw.

Theodor Klingele, in Laufenburg, Sattlerei und Tapezierergescbäft
(SHAB. Nr. 28 vom 27. Januar 1921, Seite 214). Die Firma ist infolge
Geschäftsverkaufes erloschen.

4. Oktober 1945. Sattler- und Tapezierergeschäft.
M. Klingele, in Laufenburg. Inhaber dieser Firma ist Max Klingele,
von Stein (Aargau), in Laufenburg. Sattler- und Tapezierergeschäft.
Fiscligassc 11.

4. Oktober 1945. Zigarren.
Sager & Co., in Beinwil am See, Zigarrenfabrik (SHAB. Nr.'184 vom
9. August 1945, Seite 1916). Der unbeschränkt haftende Gesellschafter
Paul Sager, Vater, ist infolge Todes ausgeschieden. An dessen Stelle ist
der Firma als unbeschränkt haftende Gesellschafterin beigetreten seine
Ehefrau Hedwig Sager-Eiehenberger, von Menziken, in Beinwil am See.
Deren Prokura ist damit erloschen. Die übrigen bereits publizierten
Tatsachen bleiben unverändert.

4. Oktober 1945. Bauten aller Art.
Aktiengesellschaft Conrad Zschokke, Zweigniederlassung Döttingen, in Döt-
ti ngen, Projektierung, Leitung und Ausführung von Bauten aller Art, besonders

von Wasserbauten (SHAB. Nr. 109 vom 1 O.Mai 1944, Seite 1067),
Aktiengesellschaft mit Hauptsitz in Genf. Gerold Schnitter, von Zürich, in
Küsnacht (Zürich), ist zum Direktor ernannt worden. Er zeichnet für den
Hauplsitz und die Filialen Döttingen und Näfels kollektiv mit je einem
andern Unterschriftsberechtigten.

5. Oktober 1945. Chemisch-pharmazeutische Präparate.
Blrmo-Paramed G. m. b. H., in B i r m e n s t o r f (SHAB. Nr. 61 vom 14. März
1945, Seite 600). In der Gesellschafterversamralung vom 25. September 1945
wurde die Verlegung des Sitzes der Gesellschaft nach Baden beschlossen.
Die Firma lautet nun: Paramed G. m. b. H. Zweck des Unternehmens ist die
Fabrikation und der Vertrieb von chemisch-pharmazeutischen Präparaten.
Die Gesellschaft kann sieb an verwandten Unternehmungen beteiligen.
Dementsprechend sind die §§ 1 und 2 der Statuten revidiert worden. Bureau:
Brunnmattstrasse 12.

5. Oktober 1945.
Landwirtschaftliche Konsumgenossenschaft Gipf-Oberfriek, in G i p f -
Oberfrick (SHAB. Nr. 261 vem 6. November 1940, Seite 2044). Josef
Albert Benz-Herzog, Präsident, ist aus dem Vorstand ausgeschieden; seine
Unterschrift ist erloschen. Zum Präeidenten wurde ernaunt der bisherige
Vizepräsident Hans Häberlf, von Münchenbuchsee, in Gipf-Oberfriek, und
neu ist in den Vorstand als Vizepräsident gewählt worden Paul Schmid,
von und in Gipf-Oberfriek. Zeicbnungsberechtigt ist der Präsident oder der
Vizepräsident kollektiv mit dem Aktuar.

5. Oktober 1945. Korsette usw.
Spiesshofer & Braun, in Zurzach, Herstellung und Vertrieb von
Korsetten, Korsettbestandteilen, Frottierwaren und ähnlichen Erzeugnissen,
Kollektivgesellscbaft (SHAB. Nr. 145 vom 24. Juni 1941, Seite 1227). Die
Firma hat Einzelprokura erteilt an Emil Franz Baumgartner, von Kaiserstuhl,

in Zurzach. Die an Robert Wanner erteilte Prokura ist erloschen.
(Verfügung der kantonalen Aufsichtsbehörde vom 4. Oktober 1945.)

5. Oktober 1945.
Personalfürsorgestiftung der Firma Spiesshofer & Braun, Zurzach, in Zur-
z a c b. Unter diesem Namen besteht auf Grund der öffentlichen Urkunde
vom 10. August 1945 eine Stiftung. Ihr Zweck ist die Fürsorge für sämtliche
Arbeiter und Angestellten der Firma «Spiesshofer & Braun», in Zurzach.
Der Zweck soll erreicht werden dureb Alters- und Hinterbliebenenfürsorge,
Unterstützung bei Arbeitslosigkeit, Krankheit, Invalidität und Militärdieust
in dem vom Stiftungsrat zu bestimmenden Umfang. Organe sind der aus
2 bis 3 Mitgliedern bestehende Stiftungsrat und die Kontrollstelle. Gegenwärtig

gehören dem Stiftungsrat an: Otto Budliger-Erne, von Thalwil, in
Zürich 2, als Präsident; Franz Baumgartner, von Kaiserstuhl, in Zurzach, als
Vizepräsident, und Adolf Wengi, von Klingnan, in Zurzach. Sie zeichnen zu
zweien kollektiv. Domizil der Stiftung: bei der Firma.

Thurgao — Thurgovie — Tnrgovla
4. Oktober 1945. Perücken usw.

Lion Papet, in Frauenfeld. Inhaber der Firma ist Lion Papet, französischer

Staatsangehöriger, in Fraucnfeld. Perückenfabrikation, Haarhandlung,

Furnituren. Talackerstrasse 43 a.
4. Oktober 1945. Chemisch-technische Produkte.

Louis Resenterra, in Ennetaach bei Erlen. Inhaber der Firma ist
Louis Resenterra, italienischer Staatsangehöriger, in Ennetaach bei Erlen.
Vertrieb chemisch-tcchnischer Produkte.

4. Oktober 1945. Feilen usw.
Hans Balter, in Aadorf, Feilen- und Metallsägenfabrik, Kohlenhandel
(SHAB. Nr. 203 vom 31. August 1945, Seite 2088). Die Firma wird
abgeändert in H. Balter. Kollektivprokura wird erteilt an Theodor Gloor, von
Birrwil (Aargau), in Aadorf, und an Alfons Scheuring, von und in
Ettenhausen (Thurgau).

4. Oktober 1945.
Betriebs-Krankenkasse der Möbelfabrik J. Müller & Co., in Sirnach,
Genossenschaft (SHAB. Nr. 76 vom 30. März 1944, Seite 747). Die Statuten
wurden gemäss Generalversammlungsbeschluss vom 7. Januar und 28.
September 1945 revidiert. Die Firma lautet nun Betrtebskrankenkasse der
Möbelfabrik J. Müller & Co. A.G. Die übrigen Aenderungen berühren die
publizierten Tatsachen nicht.

4. Oktober 1945. Käserei usw.
Traugott Zwlcky, in Engwilen, Käserei (SHAB. Nr.288vom 8.Dezember
1923, Seite 2305). Jetzige Natur des Geschäftes ist Käserei, Schweinemast
und -zucht, Landwirtschaft.

Tessln — Tessin — Tldno
Vffiäo dt Locarno

' 2 ottobre 1945.
Unlone dl Banche Svlzzere (Schweizerische Bankgesellschaft) (Union de

Banques Sulsses) (Union Bank of Switzerland), succursale di Locarno
(FU^C. del 25 settembre 1945, n° 224, pagina 2317), societä anonima con
sede prinzipale in Zurigo. L'amministrazione della banca ha conferito
procura a Giovanni Wirth, da Hundwil (Appenzello est,), in Muralto, con
diritto di firma per procura per la succursale di Locarno, collettivamente
a due in unione agli aventi la firma collettiva per la succursale stessa.

Ujficio di Lugano
4 ottobre 1945. Mobiii.

Mantegairi & Morand! S. a g. 1., con sede a Castagnola. Sotto questa
ragione sociale si ä eostituita una societä a garanzia limitata avente per
iscopo la fabbrieazione ed il commercio di mobili in genere, assunzione di
rappresentanze e parteeipazione ad industrie affini. L'atto di eostituzion«
e lo statuto sono di data 17 settembre 1945. Fanno parte della societä
Alfredo Mantegani, di Riccardo, da Gandria, in Castagnola, e Innocenta
Morandi, da Curio, in Lugano. H capitale sociale ä di fr. 20 000, suddiviso
in due quote di fr. 10 000 cadauna: l'una 6 assunta da Alfredo Mantegani,
l'altra da Innocente Morandi. Alfredo Mantegani ha conferito nella societä
attivitä per un importo di fr. 37 095.25 e passivitä per fr. 20 595.25 come a
bilancio inventario 31 agosto 1945 allegato all'atto di eostituzione; apporto
netto fr. 16 500, di cui fr.-10 000 a liberazione totale della quota sotto-
scritta e fr. 6500 gli furono aecreditati in conto corrente. Innocente Morandi
rinuncia al credito personale di fr. 5000 compreso nelle suddette passivitä
e che vengono utilizzati a liberazione in misura del 50% della sua quota
sociale, eome appare dal bilancio di apertura della societä di data 1°
settembre 1945 allegato all'atto di eostituzione. Le pubblicazioni sono fatte
a mezzo del Foglio ufficiale svizzero di commercio. La gestione dell'azienda
& affidata con firma collettiva ai due soci Alfredo Mantegani e Innocente
Morandi.

Dislrelio di Mendrisio
4 ottobre 1945. Prestino, ecc.

Fliippo Quattropani, in Arzo, prestino, commestibili e esercizio di un'osteria
(FUSC. del 13 aprile 1935, n° 87, pagina 977). La ditta e cancellata ad
istanza del titolare non raggiungendo piü i limit! prescritti dalla legge.

Waadt — Vaud — Vaud

Bureau d'Aubonne
20 septembre 1945. Quincaillerie, öpicerie, etc.

Andre Martin, ä Aubonne, quincaillerie,' öpicerie et articles de mönage
(FOSC. du 5 novembre 1926, n° 259). La raison est Steinte ensuite de remise
de commerce.

20 septembre 1945. Quincaillerie, öpicerie, etc.
Andre Jaquier, ä Aubonne. Le chef de la maison est AndrS-Charles
Jaquier, fils d'Alice, mariS ä Nelly Beney, de Vncherens, ä Aubonne.
Quincaillerie, öpicerie, articles de mönage et tons prodnits pour 1'agricolture.

Bureau cPEchallens

29 septembre 1945.
Sociäte de la machine ä battre et scierie d'Essertines, ä Essertines-
sur-Yverdon, sociäte cooperative (FOSC. du 23 juillet 1930, n° 169, page
1505). Suivant extrait certifiö conforme du procäs-verbal de son assemble
du 21 septembre 1945, la sociäte a däcidö sa dissolution. La liquidation 6tant
terming, cette raison sociale est radiee.

Bureau de Grandson
16 aoüt 1945.

{Sociäte cooperative d'habltatlon «Bei'Alpe», k Ste-Croix. Sous cette
raison sociale, il a 6t6 constituä une societä cooperative ayant pour but la
construction de bätinients d'habitation avec logements salubres et ä bon
marchö. Elle s'intäressera k toutes affaires immobiliäres qu'elle jugera opportunes

dans le cercle de Ste-Croix; eile pourra acheter, vendre ou exploiter
tous immeublcs. Elle s'interdit tout but spöcnlatif ou de lucre. Les Statuts
portent la date du 18 juillet 1945. Le capital social est divisä en parts
sociales de fr. 200. Les assoeiös ne sont tenus que snr le montant de leurs
parts et aueun versement supplömentaire ne peut 6tre exige d'eux. L'assem-
bläe gänörale est convoquöe par avis k cbaque associä ou par insertion dans
la Feuille d'avis de Ste-Croix. Les publications de la societä, en tant que la
loi le prescrit, seront faites par insertion dans la Feuille officielle Suisse du
commerce. Les autres publications ont lieu dans la Feuille d'avis de Sainte-
Croix. L'administratiou se compose de 3 membres. La societä est engagäe
par la signature individuelle du Präsident du conseil d'administration ou par
la signature collective des deux autres administrateurs. Le conseil
d'administration est compose de: Robert Geissler, de Neuchätel, ä Ste-Croix, Präsident;

Marcel Doftzä, desBreuleux, ä Ste-Croix, secretaire; JeanThövenaz, de
Bullet, ä Ste-Croix, membre. Locaux de la societä: Rue Centrale 23.

Bureau de Lausanne

4 octobre 1945. Boulangerie.
A. Gehrig, ä P u 11 y. Le chef de la maison est Alfred Gehrig, alliä Heer,
de Oberthal (Berne), ä Pully. Boulangerie. Avenue de Lavaux 50.
(Inscription d'office conformäment ä l'article 57, alin6a 4, ORC.)

4 oefbbre 1945. Laiterie.
B. Paschoud, ä Pully. Le cbef de la maison est Bernard Paschoud, alliä
Moser, de Lutry et Forel-Lavaux, k Pully. Laiterie, epicerie. Rue du
Centre 18. (Inscription d'office conformäment k l'article 57, alinäa 4, ORC.)

4 octobre 1945. Epicerie, laiterie.
H. Rubattel, ä Pully. Le chef de la maison est Henri Rubattel, de Palä-
zieux et Ecoteaux, ä Pully. Epicerie, laiterie. Avenne du Prieurä 21.
(Inscription d'office conforrnäment k l'article 57, alinäa 4, ORC.)

4 octobre 1945. Radio, etc.
«Labra» Maurice Cornaz et Louis Leuenberger, ä Lausanne, laboratoire
radiotechnique, societä en nom collectif (FOSC. du 4 juin 1945, page 1263).
L'associä Louis Leuenberger et son öpouse Julia, n6e Struby, de Walterswil
(Berne), k St-Sulpice, ont adoptä suivant con trat de mariage du 10 aoüt 1945
le regime de la separation de biens conventionnelle.

Bureau de Moudon

27 septembre 1945. Cäräales, engrais.
Holrs de Jules Hegelbach S. ä r. 1., ä Moudon. Suivant acte authentique
et Statuts du 15 septembre 1945, il a ätä constituä, sous eette raison sociale,
une soeiäte ä responsabilitä limitäe ayant pour objet l'exploitation du
commerce de cäräales et d'engrais exploitä jusqu'ä son däcäs par feu Jules
Hegelbach. Le capital social est de fr. 80 000. Les assoeiäs sont: l.Lucie-
Marguerite Hegelbach, fille de Jules-Ernest, de Neuchätel, ä Moudon;
2. Juliette-Lina Muller, fille de Jules-Ernest Hegelbach, femme d'Alfred,
de Neuenegg (Berne), ä Moudon; 3. Rachel-Made'eine Hegelbach, fille de
Jules-Ernest, divorcäe Wolf, de Lotzwil (Berne), ä Lausanne; 4. Marthe-
Louise Hegelbach, fille de Jules-Ernest, de Neuchätel, ä Moudon, chacun
pour une part de fr. 20 000. Les associäes Lucie Hegelbach, Juliette Muller,
Rachel Hegelbach et Marthe Hegelbach ont fait apport ä la soeiätä du
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fonds de commerce qu'elles possddent, chacune pour un quart, par succession

paternelle, selon bilan arrdtd au 6 fdvrier 1945, annexd aux Statuts,
accusant un actif de fr. 103 530.21 et un passif de fr. 23 530.21, soit un
actif net de fr. 80 000. Cet apport a dtd fait et accepts pour le prix de

fr. 80 000 et payd aux apporteurs par la remise ä chacun d'eux d'une part
sociale de fr. 20 000, enticement libdrde. Les publications sont faites dans
la Feuille des avis officiels du canton de Vaud et dans la Feiiille officielle
Suisse du commerce. Lina Hegelbach, veuve de Jules-Ernest, ä Moudon,
a dtd ddsignde en qualitd de gdrante avec signature individuelle. Locaux:
Rue Grenade 49.

Bureau de Nyon
4 octobre 1945. Recuperation.

Theodore Max Bosshard, k N y o n, entreprise de rdcupdration, textiles, fer
et mdtaux (FOSC. du 13 aoüt 1945, page 1939). La raison est radide ensuite
de cessation de commerce et de ddpart du titulaire.

4 octobre 1945. Produits laitiers.
A. L. Schneebeli, ä N y o n. Le chef de la maison est Albert-Ldon Schneebeli,
de Affoltem am Albis (Zurich), k Nyon. Commerce de produits laitiers.
Rue du College 2, k l'enseigne «Laiterie agricole».

4 octobre 1945. Grains, etc.
Charles Joly, ä Nyon, grains, farines, produits alimentaires, representations

(FOSC. du 4 juin 1930, page 1181). La raison est radi§e ensure de
remise de commerce.

Bureau de Vevey

1er octobre 1945. Caf6-restaurant.
Mme Charlotte Barone-Bernard, k Montreux - Le Chätelard. Le chef de
la maison est Charlotte-Esther, nde Bernard, femme autorisde de Andrd-
Frangois Barone, de Vaulion, ä Montreux-Chätelard. Exploitation du
«Caferestaurant de la Tonhalle>. Grand'Rue 54.

3 octobre 1945.
Socidte Immobllidre des Trois Rols, k Vevey, socidtd anonyme (FOSC. du
7 juillet 1928, n° 157). Suivant procds-verbal authentique de son assemblde
gdndrale du 1er octobre 1945, la soci6t6 a transforme les 20 actions nominatives

de fr. 500 composant son capital actuel en 20 actions au porteur de
fr. 500; eile a port6 son capital social de fr. 10 000 k fr. 50 000 par remission
de 80 actions de fr. 500, entidrement liberdes, au porteur. Elle a modifie ses
statuta, notamment pour les adapter aux nouvelles dispositions du CO.
Les faits ant§rieurement publi§s sont modifies sur les points suivants: La
soci§t6 a pour objet l'achat, l'exploitation et la revente de tous immeubles
ou droits immobiliers et, notamment, des immeubles formant dans leur ensemble
lUötel des Trois Rois, ä Vevey, et constituant Particle 748 du cadastre de
la commune de Vevey. Le capital social est fixe ä fr. 50 000; il est divise
en 100 actions de fr. 500 chacune, au porteur, enticement libdrdes. Bureau:
chez Ugo Vallazza (Union de banques suisses, Vevey).

Wallis — Valais — Vallese
Bureau Nalers

3. Oktober 1945.
Darlehenskasse Gampel, in Gam pel, Genossenschaft (SHAB. Nr. 164 von
17. Juli 1930, Seite 1515). In der Generalversammlung vom 22. April 19-' 5
sind Johann Schnyder als Vizepräsident und Jakob Tscherry als Aktu; .r
ausgeschieden; ihre Unterschriften sind erloschen. An ihrer Stelle wurden,
gewählt: Markus Hlldbrand, von und in Gampel, als Vizepräsident, und'
Johann Rotzer, von und in Gampel, als Aktuar. Die Unterschrift führen
Präsident, Vizepräsident und Aktuar kollektiv zu zweien.

Bureau de St-Maurice
3 octobre 1945.

Socidtd Centrale de Laiterie ä Monthey, k Monthey, socidtd cooperative
(FOSC. du 8 avril 1940, page 649). Font partie du comitd: president:
Edouard Donnet, de Joseph (inscrit comme secretaire); secretaire: Jules
Marclay, de et k Monthey. Basile Clavien, president, ne fait plus partie du
comite. Ses pouvoirs sont 6teints. La societe est engag6e par la signature,
collective du president et du secretaire.

Neuenbürg — Neuchätel — Neuchätel
Bureau de. Cernier (district du Val-de-Ruz)

3 octobre 1945. Menuiserie, etc.
Jeannerat frdres, ä Chezard, commune de Chezard-Saint-Martin.
Bernard-Emile Jeannerat et Maurice-Emile Jeannerat, tous deux de Mont-
favergier (Berne), domicili6s ä Saint-Martin, commune de Chezard-Saint-
Martin, ont constitue sous cette raison sociale une societe en nom collectif qui
a commence le 25 juillet 1945. Entreprise de menuiserie et eb6nisterie.
Ancien immeuble Nicole.

Bureau de Neuchätel
4 octobre 1945. Boulangerie, etc.

Lucien Boichat, ä Neuchätel, boulangerie-pätisserie (FOSC. du 7 juin
1920, n° 244, page 1068). La raison est radiee par suite de remise de
Commerce.

4 octobre 1945. Boulangerie.
Lucien Boichat Iiis, ä Neuchätel. Le chef de la maison est Lucien
Boichat, fils, des Bois (Jura bemois), ä Neuchätel. Boulangerie-pätisserie.
Rue des Moulins 17.

Genf — Gendve — Ginevra

3 octobre 1945. Vins et liqueurs, etc.
R. de Castella, k Gendve. Le chef de la maison est Roger-Hubert-Jean
de Castella, de Fribourg, ä Gendve. Importation et exportation de vins
et liqueurs et de marchandises de diverses natures. Quai Gustave-Ador 30.

3 octobre 1945. Fönte de mdtaux prdcieux.
Hermann Hablützel, k Gendve, commerce et fönte de mdtaux prdcieux
(FOSC. du 1er septembre 1945, page 2101). La raison est ra,dide par suite
de remise d'exploitation. '•

3 octobre 1945. Fönte de mdtaux prdcieux.
Rubi & Stauffer; ä Gendve. Sous cette raison sociale, Paul-Alfred Rubi,
de Grindelwald (Berne), k Gendve, et Pierre-Andrd Stauffer, de Schwendibach

(Berne) et des Ponts-de-Martel (Neuchätel), k Gendve, ont constitud
une socidtd en nom collectif qui a commencd le 1er septembre 1945.
Commerce et fönte de mdtaux prdcieux. Rue Berthelier 1.

3 octobre 1945. Cycles et accessoires.
Roger Plguet, ä Gendve. Le chef de la maison est Roger-Georges Piguet,
du Chenit (Vaud), ä Gendve. Commerce, rdparation et dchange de cycles
et accessoires. Rue de Chantepoulet 4.

3 octobre 1945. Articles industriels, etc.
E. Bdnd, au Petit-Lancy, commune de Lancy. Le chef de la maison-est
Eugdne-Marius Bdnd, de Meinier, au Petit-Lancy, commune de Lancy.
Reprdsentation, importation et exportation d'articles industriels, techniques
et divers et de spdcialitds du bätiment. Route de Chancy 3.

3 octobre 1945. Pätisserie-confiserie, etc.
M. Baumgartner, ä Gendve. Le chef de la maison est Max Baumgartner,
de Liestal (Bäle-Campagne), ä Gendve. Pätisserie-confiserie, tea-room.
Avenue du Mail 16.

3 octobre 1945. Bureau fiduciaire, etc.
Charles Matthey, Expert comptable dlplömd, ä Gendve. Le chef de la
maison est Charles-Louis Matthey, de La Chaux-de-Fonds, du Locle
(Neuchätel) et de Gendve, ä Gendve. Bureau fiduciaire, organisations, contröles,
expertises et tenues de comptabilitds, impöts et gestion de socidtds. Rue
de Hesse 10.

3 octobre 1945. Etampes et petite mdcanique, etc.
Louis Lln, k Gendve, manufacture d'dtampes et petite mdcanique de

prdcision et articles de masses (FOSC. du 22 septembre 1943, page 2120).
Le titulaire Louis-Jules Lin, et son dpouse Esther Dubois dit Cosandier,
veuve Evalet, ont adoptd, par contrat, le rdgime de la sdparation de biens.

3 octobre 1945. Serrurerie.
Tacchlnl & Meletta, ä Gendve, entreprise de serrurerie, socidtd en nom
collectif (FOSC. du 7 mars 1936, page 570). L'associd Riccardo Meletta
et son dpouse Gilberte-Elise, nde Glasson, ont adoptd, par contrat, le rdgime
de la sdparation de biens.

3 octobre 1945. Gypserie, peinture et magonnerie.
Jean Chomdty et tils, Adrien Chomdty succ., k Gendve, entreprise de

gypserie, peinture et magonnerie, en faillite (FOSC. du 8 ddcembre 1944,

page 2700). La procedure de faillite dtant clöturde, la raison est radide
d'office.

3 octobre 1945.
Socidtd des Maltres de pension de Gendve, ä Gendve, association (FOSC.
du 2 octobre 1945, page 2389). Lydie Calgeer, vice-prdsidente, de Neuchätel,
k Gendve, est maintenant aussi de Gendve.

3 octobre 1945. Articles ä base de tissus synthdtiques.
Matel S.A., ä Gendve, fabrication de tous articles k base de tissus syn-
thdtiques (FOSC. du 20 janvier 1945, page 177). Maurice-Gustave Vuil-
laume, membre et prdsident du> conseil d'administration, est ddmissionnaire;
ses pouvoirs sont dteints. Eugdne Ferrero (inscrit) a cessd ses fonctions
de secrdtainf; il reste inscrit comme unique administrateur et directeur et
continue ä signer individuellement. Les pouvoirs d'Abel-Nestor Nebbia,
sous-directeur, sont dteints.

3 octobre 1945.
Fonds de Prdvoyance en faveur du personnel de la Maison Aeschbach, ä
Gendve. Sous ce nom, il a dtd constitud, selon acte authentique dressd
le 30 aoüt 1945, une fondation. Elle a pour but: a) de constituer en faveur
du personnel de la maison «Aeschbach », soit des bdndficiaires-adhdrents
qui en auront fait la demande par dcrit dans le courant du mois de juin de

chaque annde, un capital appeld « capital A » composd: 1° des versements
personnels effectuds par eux; 2° des versements effectuds par la maison
«Aeschbach » aux dits bdndficiaires ä titre individuel, ceci afin d'dviter
que les employds de la fondatrice ne tombent dans le ddnüment quand ils
quittent la maison; b) de constituer au moyen de versements suppldmen-
taires effectuds par la fondatrice ou au moyen de dons ou de legs faits par
des tiers un second capital dit «capital B» pour venir en aide ä tout le
personnel de la maison «Aeschbach», bdndficiaires-adhdrents ou non,
pour parer aux consdquences dconomiques ddcoulant de la vieillesse, de la
maladie, d'accidents, du chömage et, en cas de ddcds de l'un d'eux, aux
membres de sa famille. La gestion de la fondation est confide ä un conseil
de fondation composd de 5 membres dont 3 sont ddsignds par M. Aeschbach,
fondateur, et les deux autres par les bdndficiaires-adhdrents. M. Aeschbach,
fondateur, ddsigne en outre deux contröleurs dont l'un est choisi parmi les
bdndficiaires-adhdrents. Le conseil de fondation est composd de: Otto
Aeschbach, prdsident, de et ä Gendve; Estelle Fosserat, secrdtaire, de
Monthey (Valais), ä Gendve; Hermann Aeschbach, de et ä Gendve; Robert
Aeschbach, de et ä Gendve, et Hermine Penseyres, de Corcelles-le-Jorat
(Vaud), k Gendve, lesquels signent collectivement ä trois. Adresse de la
fondqtion: Rue du Rhöne 4, dans les bureaux de la maison Aeschbach.

3 octobre 1945. PrSts ou avances, etc.
Pendevra, k Gendve. Suivant acte authentique du 1eroctobre 1945,
il a dtd constitud, sous cette ddnomination, une socidtd anonyme qui a pour
objet tous prdts ou avances, placements de toute nature et prise de
participations ou intdrdts dans des entreprises industrielles, commerciales, mobi-
lidres et immobilidres. La socidtd ne fera aucun appel au public pour obtenir
des ddpöts de fonds. Le capital social est fixd ä fr. 50 000, divisd en 50 actions
de fr. 1000 chacune, au porteur. Le capital social est entidrement libdrd.
Les publications de la socidtd sont faites dans la Feuille officielle suisse du
commerce. La socidtd est administrde par un conseil d'administration
composd d'un ou de plusieurs membres. Henri Zullig, de Gendve, ä Van-
doeuvres, est administrateur unique avec signature individuelle. Adresse de
la socidtd: Rue Diday 8, bureau de H. Zullig.

3 octobre 1945. Baraques d'habitation, etc.
Garesa S.A., ä Gendve. Suivant acte authentique du 1er octobre 1945,
il a dtd constitud sous cette ddnomination une socidtd anonyme qui a pour
objet l'dtude et le financement de toutes opdrations industrielles ou commerciales

relatives notamment ä la construction et au placement en Suisse

et.ä l'dtranger de baraques d'habitation ddmontables avec tous leurs
accessoires. Elle pourra s'intdresser ou participer ä toutes entreprises commer-

.ciales ou non et conclure toutes opdrations mobilidres ou immobilidres
se rapportant directement ou indirectement au but social. Le capital
social est fixd ä fr. 50 000, divisd en 50 actions de fr. 1000 chacune, au
porteur. Le capital social est entidrement libdrd. Les publications de la
socidtd sont faites dans la Feuille officielle suisse du commerce. La socidtd
est administrde par un conseil d'administration composd d'un ou <Je plusieurs
membres. Marius Lachat, de et ä Gendve, est administrateur unique avec
signature individuelle. Bureaux: Rue du Rhöne 33, dtude de MM®8 Jean
Brunschvig et Marius Lachat, avocats.
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feldmühle AO., Borschach
Aktiven Bilanz per SI. Mai 1948 Passiven

Fr. Ct. Fr. Ct.

Immobilien:
Fabrikgebäude
Wohnhäuser
Liegenschaften

Maschinen und Einrichtungen
Mobilien, Utensilien und Werkzeuge
Rohmaterial,' Halb- und Fertigfabrikate
Wertsphriften und Beteiligungen
Debitoren: Kunden und Diverse

Banken
Wechsel
Postscheck
Kassa
Gewinn und Verlust: Verlustvortrag

2 772 400
1 020 000
' 185 691
3 360 000

198 000
5 325 651

133 840
779 270

1 660 449
23 987
38 646
16 937

2 571 469

30

86
90
58
50
37
60
90
.95

Aktienkapital
Reserven
Kreditoren

5 000 000
770 000

1-2 316 345 96

18 086 345 96 18 086 345 96

Soll Gewinn" nnd Verlnstreehnnng per 31. Mal 1948 Haben

Hr. Ct. Kr. Ct.

Verlustvortrag
Generalunkosten
Zinsen

2 962 906
1 868 318

474 811

44
04
08

Geschäftsertrag
Verlust aus Voriahr
Gewinn per 1944/45

Fr. 2 962 906.44
» 391 436.49

5 242 298

2 571 469

16

95
Personalfü rsorge 600 000 —
Abschreib ungen:

auf Fabrikgebäude
auf Wohnhäuser
auf Maschinen und Einrichtungen
auf Mobilien, Utensilien und Werkzeuge
auf Diverse

345 292
59 069

1 441 230
49 640
12 500

07
72
36
40 (AG. 37)

" 7 813 768 11 7 813 768 11

Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

Prescrizione N. 237 C/45 dell'Ufflclo föderale di controllo del prezzi
concernente i prezzi di vendita maszimi del sidri senz'aicool deila

raccolta 1945

(Dei 4 ottobre 1945)

L'Ufficio federals di controllo dei prezzi, vista l'ordinanza 1 del Diparti-i
mento federale deU'econoniia pubblica, del 2 6etteinbre 1939, concernente
il costo della vita e le misure per proteggere l'approvvigionainento reguläre"
del mercato, d'intesa con la Sezione della frutta e dei derivati di frutta"
deirufficio di guerra per i viveri, prescrive:

Art. 1. Zone dl prezzo e prezzi. I prezzi (l' vendita massimi dei ridri
senz'aicool della raccolta 1945 per le forniture in damigiane e in bottiglie
(casse o ceste d'origine complete), ecc., 6ono fissati come segue:

Zona dl prezzo I

a) Cantoni di Friborgo, NenehÄtei, Vaodl,
Berna2 e Soietta (vedi circoscrizlone
particolare qui apprcsso8):

Bottigiie
8/18 •/'10

chiusura
mecca- a co-

nica rona

1—4
it

grand!

recipient!

in cent, per bottigiia in cent, per it

Acquirenti important! 30 35 39 50 62 60
Negozi 36 41 42 55 66 64
Caffb 36 41 42 55 66 64
Privat! 41 46 47 59 74 72

Cantoni di GInevra e del Vallese:
valuta del Rodano (dal Lago Lemano fino
e compreso Briga):

Acquirenti importantl 32 37 43 56 67 65
Negozi 38 43 46 60 71 69
Caffb 38 43 46 60 71 69
Privatl 43 48 51 64 79 77

Alto-Vaiiese (ai di lb di Briga) e tutte le valii lateral! delia valiata del Rodano:
da 5 a 10 cent, di supplemento di trasporto per Utro rispettivamente per bottigiia.

1 Supplement! per il trasporto neiie Aipi e nel GInra vodese.

Un supplemento di

3 cent, la bottigiia di 8/,0, 8/8 o 8/,0 di Utro o
5 cent, il Utro

pub essere appiicato per le forniture nei seguentl cdfnuni e localitb dei cantone di Vaud:
St-Cergue, Le Lieu, Le Cbenlt, L'Abbaye, Ste-Croix, BuUet, Mauborget, Rossinlbre,
Chäteau-d'Oex, Rougemont, Corbeyrier, Leysin, Ormont-Dessous, Ormont-Dcssus,
Gryon, da OUon i viiiaggi di Chesibres, Viiiars, Panex e Arveyes, da Bex i viiiaggi di
Frenibres e dei Plans, da Lavey-Morcies il viliaggio di Morcies, da Montreux-Chbteiard
11 vUlaggio degU Avants, da Montreux-Les' Planches U viliaggio di Caux.

8 Supplemento per spese di trasporto per i'Oberland bernese:

suppl. di 3 cent, la bottigiia dl 8/10,
8/s 0 %

-di 5

da ZweiiQtscbinen, scnza Lauterbrunnen
da Frutigen
da Zweisimmen suppi. cent. U Utro

per Wengen e Mttrren:
supl. di 5 cent, la bottigiia di 8/10,

5/s 0 %o
suppi. di 6 cent. Ü Utro

8 Circoscrizlone partieolare per 1 eantoni di Berna e Soietta: Fanno parte deiia zona
dl prezzo 1 tutte ie region! dl quest! due cantoni site a nord e a nord-est confinate dalia
tinea che partcndo da Klösterii conduce alia trontiera dei cantoni dl Berna e Argovia
passando per Kleiniützel—Liesberg—Bbrschwil—Erschwil—Beinwii—Langenbruck—
Hägendorf—Rothrist.e Murgenthal. Le locailtä di Murgenthal, Rothrist e Hägendorf
fanno parte deUa zona di prezzo I, le altre locaUtä citate alia zona di prezzo IIL

Zona dl prezzo II

BottlgUe
8/s %>

chiusura
mecca-
nica

a
corona

a) Cantoni di Untervaido Sopraselva1,
Untervaido Sottoseiva, Lncema, Svitto,
Zugo, Uri2, Argovia8, Turgovla, San
Gallo, Appenzeiio Int., Appenzeilo est.,
Giarona e Soietta4:

in cent, per bottigUa

c) Cantone dei Grigionl (circoscrizlone
particolare secondo la distinta deUe
zone delia Associazlone svizzera delia
frutta in Zugo):

Zona 1 (Ragaz—Coira e dintomi):

1—4
It

grandl

recipient!

in cent, per It

Acquirenti important! 29 39 43 43 62 53
Negozi 3t 40 45 45 64 55
Caffb 36 41 51 51 65 58
Privat! 41 45 53 53 71 61

Znrigo e Seiaffusa:

Acquirenti important! 29 38 42 42 60 47
Negozi 31 39 44 44 62 49
Caffb 36 41 50 50 65 53
Privat! 41 43 50 50 69 57

Acquirenti importantl 31 42 53 — 66 59
Negozi 36 43 54 — 69 62
Caffb 38 45 56 —. 72 65
Privat! 43 48 59 — 77 70

Zona fi (Malix—Lenzerheide, Prätigau
—Saas, Schanfigg, Domieschg—
Thusis, Oberland—Iianz):

Acquirenti important! 33 43 55 69 61
Negozi 38 45 56 — 72 64
Caffb 40 47 58 — 75 67
Privat! 4 45 50 .61 — 80 72

Zona 3 (Klosters, Arosa, Tiefencastel,
Albila, Xlanz—Disentis):

Acquirenti important! 34 45 5<> — 72 63
Negozi 39 47 57 — 75 66
Caffb 41 49 59 — 78 69
Privat! 46 52 62 — 83 ' 74

Zona 4 (Davos, BergOn):

Acquirenti important! 35 46 57 — 74 64
Negozi 40 48 58 — 77 67

-Caffb 42 50 60 — 80 70
Privat! 47 53 63 — 85 75

Zona 5 (Engadina): ' r
Acquirenti important! 37 48 59 — 77 66
Negozi 42 50 60 — 80 69
Caffb 44 52 62 — 83 72
Privat! 49 55 65 — 88 77

1 Un supplemento di 3 cent, ia bottigiia di 8/w, 8/g, *1^ e 7/l0 di Utro o
5 cent. U Utro

pub essere applicato per ic forniture nei comuni di Engelbbrg e MclchthaL
8 Cantone di Uri: senza le region! montane, specialmente a partlre da Erstfeld

(vedi lettere d).
8 Cantone di Argovia: senza la regione sita a nord della linea Kienberg—Staffelegg

—Bözberg—Leibstadt e scnza ie locaiitä di Rothrist e MurgenthaL
8 Cantone di Soietta: la regione sita a nord-est deiia linea che partendo da Langenbruck

va a Murgenthal passando a nord-est di Hägendorf e per Rothrist.
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Zona di prezzo II

d) Cantone del Ticlno, nonchfe 1c regionl
montane del cantone di XJrl, special-
mente a monte di Erstfeld:

Bottiglie
Is 'ho

chiusura
mecca- a co-
nica rona

In cent, per bottlglia

grand!
reel-
plentl

In cent, per It

Negozi
Cafffe
Privatl

Zona di prezzo 111

Acqulrenti important! 34
36
41
46

45
46
47
51

56
58
64
64

56
58
64
64

72
74
75
81

59
61
67
69

Bottlglle
% 6 ho

1

chiusura
mecca- a co-

nica rona
in cent, per bottiglia

'to 1—4
It

grandl
recl-
plcntl
(sugo
misto)

in cent, per It
Cantonl di Basllea-cltti e Basllea-eampagna,

Berna*, Soletta*, Argovla*:

Acquirenti important! 29 38 41 41 60 56
Negozi 31 40 43 43 63 58
Caffä 36 43 51 51 68 61
Privatl 41 44 51 51 70 64

* Le regionl site a nord-ovest della Iinea Klösterli—Kleinlützel—Liesberg—BSrsch-
wil—Erschwil—Beinwil—Langenbruck—Hauenstein—Kienberg—Staffelegg—Bözberg—
Leibstadt. Tutte queste loealitä fanno parte della zona di prezzo III.

Art. 2. Prezzi di dettaglio nei negozi. I margini assoluti (in franchi e
centesimi) realizzati nel commercio al minuto (negozi, ecc.) prima dell'aper-
tura delle ostilitä, per la vendita di bottiglie isolate o per litro «aperto»
possono essere maggiorati del 20% al massimo.

Art. 3. Prezzi di spaccio negll «esereizi pubblici». I margini assoluti
(in franchi e centesimi) realizzati negli «esereizi pubblici» (caffä, cantine,
ristoranti, alberghi, ecc.) avanti il 1° settembre 1939 possono essere maggiorati

del 20% al massimo.

Art. 4. Definizione delle categorie di compratorL
Sono reputati:
Acquirenti important!: le aziende che durante un anno acquistano per la

rivendita almeno 5000 It in conto fisso. I negozi e i
caffö che rispondono a detta condizione appartengono
a qnesta categoria.

Cafffe: gli alberghi, i ristoranti, le cantine di cantieri, le
case del soldato, le cantine delle feste, le locande,
le pensioni, gli istituti, gli ospedale e altri simili
acquirenti.

Privati: i consumatori privatl.

Art. 5. Imballaggi. Gl'imballaggi devono essere fatturati, tutt'al piü
come segue:

bottiglie di 3Ao e Vs 30 cent,
bottiglie a chiusura corona di 6/io e 7/io 30 cent,
bottiglia a chiusura coroua di 1 It 40 cent,
bottiglie a chiusura meccanica di a/io e '/io 50 cent,
bottiglie a chiusura meccanica di 1 It 50 cent,
bottiglie di 2 It 100 cent,
casse (ceste) 250 cent.

Art. 6. Condizionl di fornitura. I prezzi sopraccitati s'intendono franco
cantina o stazione del destinatario, imposta sulla cifra d'affarl compresa,
pagamento entro 30 giorni netto.

Per il calcolo dei prezzi di vendita sono determinanti il luogo di
consumo e le quantity effettivamente fornite.

I recipienti vuoti saranno ripresi presso i clienti o rispediti in porto
assegnato ajla stazione partenza o ai fornitori. Se ritornati in buono stato,
esBi vanno ripresi al prezzo fatturato.

Art. 7. Condizionl vigentl finora. £ vietato di modiflcare, a pregiudizio
della clientela, le condizioni di vendita, le graduazioni di prezzo secondo la
quantltä, ecc., praticate finora.

Art 8. Riserve. 1. I prezzi suiqdicati s'intendono come prezzi massimi.
£ assolutamente vietato di esigere o accettare per una prestazione una
controprestazione che, tenuto conto del prezfo di costo usuale nel ramo
procurerebbe un profitto incompatibile con la situazione economica generale.
In modo particolare i prezzi summenzionati possono essere appliqati solo se
e fintanto esistono effettivamente le spese prese come base pdr la loro
fissazione. Nel caso in cui queste spese dovessero diminuire, i prezzi devono
essere ridotti senz'altro in modo corrispondente.

2. Chiunque contravviene alia presente prescrizione sarä punito con-
formemente alle disposizioni del decreto del Consiglio federale del 17 ottobre
1944 concernente il diritto e la procedura penale in materia di economia di

guerra. In virtü della ordinanza N. 5 del Dipartimento federale dell'economia
pubblica, del 14 novembre 1940, le sanzioni penali previste per infrazioni
alle prescrizioni concernenti i prezzi delle merci, commesse intenzional-
mente o per negligenza, saranno applicate non soltanto al venditore, bensl
anche al compratore. Rimandiamo inoltre'^1 decreto del Consiglio federale
del 12 novembre 1940 concernente la chiusura, a titolo precauzionale di
negozi, fabbriche ed altre aziende," nonchö all'ordinanza N. 3 del Dipartimento

federale dell'economia pubblica," del 18 gennaio 1940, in merito al
sequestro ed alia vendita forzata.

Art. 9. Entrata in vigore. La presente prescrizione entra immediatamente
in vigore.

I fatti awenuti prima della promulgazione della presente prescrizione
continueranno ad essere giudicati in base alle disposizioni vigenti finora.

Dipartimento federale dell'economia pubblica,

fl capo dell'Ufficio di controllo dei prezzi:

R. Pahud.

Prescrizione N. 237 D/45 dell'Ufficio federale dl controllo del prezzi
concernente 1 prezzi dl vendita massimi del stdrello e del sldro fermentato

della raccolta 1945

(Del 4 ottobre 1945)

L'Ufficio federale di controllo dei prezzi, vista l'ordinanza 1 del DipartL
mento federale dell'economia pubblica, del 2 settembre 1939, concernente-
il costo della vita e le misure per proteggere l'approvvigionamento regolare
del mercato, d'intesa con la Sezione della frutta e dei derivati di frutta
dell'Ufficio di guerra per i viveri, prescrive :

Art. 1. Zone di prezzo e prezzi I prezzi di vendita massimi del sidrello
e del sidro fermentato della raccolta 1945, per forniture in fusti, damigiane
mtiere, bottiglie (casse d'origine complete), ecc., sono fissati come segue:

L Zona di prezzo di Basilea: le loealitä site a nord e a nord-ovest della
linea Klösterli—Kleinlützel—Liesberg—Bärschwil—Erschwil—Beinwil—
Langenbruck—Hauenstein—Rienberg—Staffelegg—Bözberg—Leibstadt.
Le loealitä summenzionat-e fanno parte di questa zona di prezzo.

Caffä, alberghi,
Negozi ristoranti, pen- Privatl

slonl, istlluü, ecc. (consumatori privatl)
Genera 41 bevanda

fait! a bottiglie
Dolo 1 It

in centesimi per litro

Sidrello, sldro di pere, succo
misto 39 49

Sidro dimeie In fermentazlone
o fermentato, torbldo o
chiaro 42 52

Sidro di mele speciale fermentato

o semidalce, eventual-
mente gasificato 44 54

fusti a bottiglie
nolo 1 It

ia eentesimi per litro

40

43

45

50

piü dl meno <H botL
100 It 100 It 50 It lit

in ccatcsiml per fitro

43 45 47 55

53 46 48 50 58

55 48 50 52 60

n. Zona di prezzo dell'Associazione delle fabbriche di .sidro bernesl e della
Svizzera francese:
a) Cantoni di Vaud, Friborgo, Neuchätel e 11 cantone di Berna (senza

il comune di Leuzigen ne la regione sita a nord-ovest della linea
Kleinlützel—Liesberg—Biirschwil e a nord-nord-est della linea Bitt-

• wil—Kirchberg—Madiswil—Kleindietwil—Rohrbach—Rolirbachgraben
Wyssacbengraben—Eriswil—frontiera di Lucema).

Caffi, alberghi,
Negozi ristoranti, pen- Privatl

slonl. lstltntl, eee. (consumatori privatl)
Genere dl bevanda

fasti a botL
uolo 1 It
in cent. p. h

bott.
6/10
p.b.

fasti a

nolo
in cent. p. It

bott. bott.
1 It 6/10

p. b.

meno
pi&di d! bott.
lOOlt 1001t lit
•n cent, per litro

bott.
6/10
p. b.

Sidrello, sidro di pcrc. succo
misto

Sidro di meie in fermentazione
o fermentato, torbido o
chiaro

Sidro di mele speciale fermcn-
tato o semidoice, eventual-
mente gasifieato

40 56 — 46 56 — 50 52 62 —

48 58 — 48 58 — 52 54 64

50 60 50 50 60 50 54 56 66 • 55

Condizionl speclall: Per invii ad una distanza di piü di 100 km supplemcnto di 1 cent,
per litro o bottiglia. •

b) Cantoni del Vallese e di Ginevra:
Caff6, alberghi,

Negozi ristoranti, pen- Privatl
sloul, istituti. ecc. (consumatori privati)

Genere dl beianda

fu.ti a bott.
nolo 1 It
in cent. p. It

bott.
6/10
p. b.

fusti a botL
nolo I It

in cent. p. It

botL
6/10
p. b.

meno
pib di di bott. botL
1001t 100 It lit 6/10

in eent. per litro p. b.

Sidrello, sldro di pere, succo
misto

Sidro di mele in fermentazlone
o fermentato, torbido o
chiaro

Sidro di mele speciale fermentato

o semidoice, cventual-
mcnte gasifieato

49 59 — 49 59 — 53 55 65 —

51

53

61

63

— 51 61 — 55 57 67 —

55 53 63 55 57 59 69 60

Condizioni spec-lull: Per II cantone del Vallese, 1 prezzi s'intendono franco nella vallate
del Rodano (dal Lago Lcmano fino e compreso Briga); per l'Alto Vallese, ai dl id dl Briga
e tutte 1c vallate laterali del Rodano, 5 cent, dl supplemcnto per spese dl trasporto per
litro o bottiglia.

c) Cantone di Soletta, la regione limitata al nord, al nord-est e al
sud-est dalla linea che passando a Biirschwil—Erschwil—Beinwil—
Langenbruck—al nord-est di Hägendorf—Rothrist e Murgenthal va da
Liesberg alia frontiera dei cantoni di Berna e di Argovia. Le loealitä
di Murgenthal, Rothrist e Hägendorf appartengono a questa zona,
di prezzo (II c), tutte le altre fanno parto della zona di prezzo I
(Basilea).

Appartengono inoltre alia zona di prezzo II c: il comune bernese
di Leuzigen, nonchö la parte del cantone di Berna sita al nord
e al nord-est della linea Bittwil—Kirchberg—Madiswil—Kleindietwil
—Rohrbach—Rohrbachgraben—Wyssachengraben—Eriswil—frontiera
di.Lucerna. Le loealitä surrimenzionate fanno parte-di questa zona di
prezzo.

CafK, alberghi,
Genere di bevanda Negozi ristoranti, pen- Privatl

slonl, istitati, eee. (consumatori privati)
fusti a botL
nolo 1U
in cent, p iL

botL
6/10
p. b.

fusti a botL
nolo 1 h

in ccqL p. It

botL
6/10
p. b.

pibdi meno di bott. botL
100U 100It SOU lit 6/10

in ecQtesimi per litro p. b.

Sidrello, sidro di pere,
succo misto

Sidro di mele in fermentazlone

o fermentato,
torbido o chiaro

Sidro dl mele speciale
fermentato o semidoice, even-
tualmente gasificato 47

43 53 _ 43 53 — 47 49 51 59 —

45 55 — 45 55 — 49 51 53 61 —

57 50 47 57 50 51 53 55 65 55

TTT. Zona di prezzo delPUnione delle fabbriche di sidro del Griglonl:
Cantone del Grigloni, circoscrizione della zona seconda carta speciale
delle zone dell'Associazione svizzera della frutta in Zugo. Prezzi della
zona I (Ragaz—Coira e dintorni).
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Genere dl bevanda

Sidfelio
Sidro di pero
Succo misto
Sidro di mole in fermentazione

o fermentato, torbido o
chiaro

Sidro di mclc speciale fermentato

o semidolee, evcntual-
mente gasificato

per fornitnra nella zona XI

per forniture nella zona III

IWogozl

faiti a bottiglie
nolo 1H

In centesimi per litro
35 —
38 48
41 51

Caltt, albeighl,
ristorantl, pen- Privati'

siont, Islitoti, ecc. (eonsumatori privati)
fasti a bottiglie
ndlo 1 It

in ceotealmi per litro
35 —
38 48
41 51

pibcB mcno di bott.
100It 100h 50k 1 h

in centeaimi per Gtro

38 40 42 —
41 43 45
44 46 48

53
56

45

48

55

58

45

48

55

58

48 50 52 60

51 53 55 63

(MaXix—Lenzerheide, Prä-
tigau—Saas, Schnnfigg,
Domiesehg—Tbusis,Obcr-
land—Ilanz),
(Klosters, Arosa, Tiefen-
castel, Albula, Hanz—
Disentis),
(Davos—BergCm),
(Engadina),

supplemento di 2 eent. per litro

supplemento di 4 cent, per litro
supplemento di 5 cent, per litro
supplemento di 7 cent, per litro

per forniture nella zona IV
per lorniture nella zona V

IV. Zona di prezz« dell'Unooe deQe fabbriche di sidro deUa Svizzera
Orientale:
Cantoni di Turgovia (senza ü distretto di Frauenfaid), San Gallo,
Appenzelle inferno e AppenzeUo esteroo.

Colli, alberghi,
Genere di bevanda Megozl ristorantl, pen- Privati

aionl, istltutl, ecc. (eonsumatori privati)
fxuta B bottigUo fbsti « 1)Ott^)N pih di meno di botL
iob l k 1 vol* look 100 k 1 U

ki cQBtMn d fax ktro hi onhüil par Htro ki CBnlfTTTii per lit»
Sidrello so 30 32 34 _
Sidro di pere 33 43 33 43 35 37 47
Suuco misto in fermentazione

o fermentato 38 48 36 46 36 40 50
Sidro di mele in fermentazione

o fermentato, torbido o
ohtero 40 SO 40 50 42 44 54

Sidro di mele speciale lecmen-
tato o semidoice, eventual-
mente gasificato 42 52 42 52 44 46 56

Condlzioni spedail: Supplemento dl 1 cent n Utro per forniture nella vallata del
Reno fino a Buchs, 9 distretto del lago e Gaster, Toggcrf>urge fine a Ebnat-Kappel, i
due mezzl cantoni di AppenxeUo (senza Herisau).

Suppiranento di 2cent- illitro pariornitarenel Xeggenbargo, al di 1& di Ebnat-Kappel,
nella vallata del Reno (al dl Id di Buebs) e nel Principato del Liechtenstein.

V. Zona di prezzo MffJufene ddBe fabbriche di sidro di Winterthur,
FnraeaMd e dkatond: -Estrefcti di Wintertbur e Franenfeld.

CaK, dbergld,
Regwd «isunaU, pen- Privati

sioni, IstituU, ecc. (eonsumatori privati)
Genere fl! bevanta

4M> > fnoi « tott&ie I P»* di botL
aal» Ik 1 ub 1 k INS .100 k 1 k

n oenteaimi per litro ] in eenteiniü per Gtro | in onBtMnm per Htm

32 42 32 41 33 35 45
3S 45 3S 45 36 38 48
37 47 37 47 38 40 50

38 «6 38 4« 39 41 51

40 50 40 50 41 43 53

Sidrello, sidro di pere
Sueco misto
Sueco misto speciale
Sidro dimaie in fermentazlone

o lermentsto, torbido o
chiaro

Sidro di meäe speciale fermentato

o semidolee, eventmd-
mente gasificato

.VI. Zona di prezzo dell'Unlone defle Tefbbriehe (H sidro della Sväzera cen¬
trale:
Cantoni di Url, Svitto (senza i distreWä di March, Höfe e Einsiedeln),
(Jntervaldo Sopraselva e Sottoselva, Lacerna, Zugo, Ticino *, Argovia
(senza la regiane a nord-inord-ovest della Iinea Kienberg—Staffelegg—
Bömberg—Leibstadt, nö le toeahtä, di Rothrist e Mnrgenthai), nonchö
del cantone di Soletta, ia regione al E Ii della linea cbe passando a
nord-est di Hügendorf, per Rothrist e Murgenthal, va da Langenbruch
alle frontiers dei cantoni di Berna e di Argovia. Le localiti summen-
zionate non fanno parte di questa zona di prezzo.

Caftt, albergbi,
iVegezi ristorantl, pen- Privati

gloat. Istitnti, eec. (eonsumatori privati)
bottiglte 1

Genere di tevandi

fnati «
nolo

ii oonteemi yv
Ht
r Btro a

fafiti a
ooio

Sidrello, sidro di pere, succo
misto 39 49 39

Sidro di meie hl fermentazione
o fermentato, torbido o
chiaro 42 82 42

Sidro dl mele speciale fermentato

o semldoicc, eventuai-
mente gasificato 44 54 44

bottiglie
1 lt

i «per btro

49

52

54

ipiüdi mono di botL
190k 1001t 50 k 1k

In cwuniwi poriiti»

41 43 45 53

44 46 48 56

46 48 50 58

Confflr.ioni gpecialh * Per le fornttnre nel cantone Tirin«, le spese di traspmto da
Erstfcld vanno a earico del comprntore.

VII Zena di preuae delBUnkrae detle fabbricfae di sidro di Zurigo:
Cantone di Zurigo (senza ii distretto di Winterthur), Sciaffasa, Glarona *
e Svitto (distretö di March, Höfe e Einsiedeln).

Gam. atberphl,
Genere di bevanda Negozi

fmti o bottiglie
nolo 1 k

in oenteaimi per litro
Sidrello, sidro di pere, succo

misto, In fermentazione o
fermentato, torbido o chiaro 96 46

Sueeo misto speciale 38 48
Sidro di mele in fermentazione

o fermentato, torbido o
chiaro 40 SO

Sidro di mele speciale fermentato

o semidoice, eventnsü-
mente gasificato 42 52

rteioronti,
pension). istftrrtl, «ce.

fosti a bottiglie
nolo 1 lt

in oenteaimi per Utro

Privati
(eonsumatori privati)
I piü di meno di botL
J 100 h 100 lt 1 lt
] in oenteaimi per litro

36

38

40

42

46
48

50

52

39
41

42

44

41
43

44

•46

51

53

54

56

•ComözloTrt spctdall: * Per 11 cantone <S Glarona, 2 cent, di supplement» std prezzi
•ummenzionali.

Art 2. Sidro parzialmeute fermentato. Nel vendere il sidro parzial-
mente fermentato messo in bottiglie (iE 1 lt, */io lt, ecc.) possono essere
applicati i prezzi fissati dalla prescrizione N. 237 C/45, del 4 ottobre 1945,
per la vendita di sidro senz'alcool in bottiglie di un conteuuto corrispon-
dente e per la cätegoria di compratori intcressata.

Art. 3. Prezzi di deUagiie nei negozL 1 margini assoluti (in franchi ef

centesimi) realizzati nel commercio al minuto (negozi, ecc.) prima del-
l'appertura delle ostilitä, per la vendita di bottiglie isolate o per litro
«aperto» possono essere maggiorati del 20% al massimo.

Art 4. Prezzi di spacclo negii «esereizi ptibblici». 1 margini assoluti
(in iranchi e centesimi) realizzati negli ^esereizi pubblici» (cafffe, cantine,
alberghi, ecc.) avanti il 31 agosto 1939 possono essere maggiorati del 20%
al massimo.

Art 5. Imballaggl L'imhallaggio dev'essere fatturato, tutt'al piü, come
segue:

bottiglie a chüisura a corona di e/io lt 30 cent
bottiglie a chiusura meccanica di 6/u> lt 50 cent
bottiglie a chiusura meccanica di 1 lt 50 cent
casse (ceste) 250 cent.

Art 6. Condizioni di fornitura. 1 prezzi sopraccitati s'intendono franco
cantina o stazione del destinatario, compresa l'imposta sulla eifra (Taffari,
pagamento entra 30 giorni netto.

Per il calcolo del prezzo di vendita sono determinanti il luogo di con-
sumo e le quantity effettivamente fornite.

I reeipienti vnoti saranno ripresi presBO i clienti o rispediti in porto
asse^nato alia stazione partenza o ai fornitori. Eesi vanno ripresi ai prezzi
fattorati se riternati in buono stato.

Art. 7. Condizioni vigenti finora. £ vietato di modificare a pr^rafirio
della clientela le condizioni di vendita, le graduazioni dei prezzi secondo la
qnantitä, ecc., praticate finora.

Art 8. Riserve. 1. I prezzi suindicati s'intendono come prezzi massimi.
£ assohitamente vietato ® esigere e accettare per una prqstazione una
controprestazione die, tenuto conto del prezzo di costo oBuale nel ramo,
procurerebbe un profitto incompatibile con la situazione economica generale.
In modo particolare i prezzi summeazioaati possono essere applicati solo
se e fintanto esistono effettivamente le spese prese come base per la loro fissa-
zione. Nel case in cui <pieste speae doveseero diminnire, i prezzi devono
essere ridotti senz'altro In modo corrispondente.

2. Chltmque contravvieoe afia present» prescrizione sari pnnito oonforme-
mernte alle äispoeizioni del decrete de! ConsigBo föderale del 17 ottobre 1944
conoeruente 9 diritto e la procedura penale in materia di eoanomia di
gnerra. In virtn della ordnmwza N.5 del Dipartimento föderale deH'economia
pubUica, del 14 novembre 1940, Le sanziom pen&li previste per iafraeioui
alle prescriöoai coacecumiti i prezzi delle merci, casusesse intenzianalmente
e per negGgenza, saranno applicate non soltanto al venditore, bensi aacbe
al compratore. Rimandiamo inoltre al decreto del Cansigüo federale del
12 novembre 1940 concernente ia chiusura, a fitolo precauzionale E negozi,
fabbriche ed altre aziende, nonebfe aü'ordinanza N. 3 del Dipartämento
föderale deü'economta pnbbSca, del 18 genmain 1940, in merito al seqnestro
ed alia venEta forzata.

' Art 9. Entrata in vigore. La presente prescrizione entra in vigore imme-
Eatamente. I fatti awenuti prima della promnlgazione deBa presente prescrizione

contmueranno ad essere grudicacti in base aHe dfeposiriom vigenti
finora.

Dipartit.uto lodciaie dtSTecottomta pSMiBca,
il cap® deiriHfid® ® controB® des prezzi: R. Paiwd.

Terflguf fe. 6911/45 der lidfMfeetechen heklwrfrelkleUe
Mer fmise Or StaRntet

(Vom 4. Oktober 1945)

Die Eidgenössische Preiakoatrollstelie, gestützt auf die Verfügung 1
des Eidgenössischen Veikswirtsohaftsdepartmaents, vom 2. September 1939,
betreffend Ee Kosten der Lebenshaltung und den Schutz der regulären
Marktversorgung, im Einvernehmen mit der Sektion für Düngerwesen und
Abfallverwertung des Eidgenössischen Kriegs-ErnShrungs-Amtes, verfügt:

1. Mit Wirkung ab 4». Oktober 1945 werden Verfügung Nr. 581 A/42 über
Preise für Stallmist, vom 2. September 1942, nebst Ergänzung vom 1. Mirz
1943, sowie Ee auf Grund derselben erlassenen Einzelverfügungen der
Eidgenössischen Preiskontrollstelle aufgehoben.

2. Vorbehalten bleiben Ee Bestimmungen der Verfügung Nr. 747 AA45
der Eidgenössischen Preiskon troIlsteTIe betreffend Verbot übersetzter
Gewinne (SHAB. 69/687); darnach ist es insbesondere untersagt, im Inland
Preise zu fordern oder anzunehmen, Ee, unter Berücksichtigung der branche-
üblichen Selbstkosten, einen mit der aflgemeinen Wirtschaftslage unvereinbaren

Gewinn verschaffen würden.
3. Die während der Gültigkeitsdauer obiger Verfügungen eingetretenen

Tatsachen werden nach den biEfoerigen Bestimmungen beurteilt.

Prescriptions n° 5911/45 de l'üüice UMial di ceitrdle des prix
ooueiVMt l«s prix da knier d'Ocirie

(Du 4 octobre 1946)

L'Office föderal du contröle des prix, vu l'ordonnance 1 du Departement
föderal de Vfconomie publique, du 2 septembre 1939, concernant le ooüt de
la vie et les mesures destinies ä prttoger le marcM, Eentente a\-ec !a
Section des engrais et de Tntilisation des döcbets de l'Office föderal de
guerre pour 1'alimentation, prescrit:

1. Les prescriptions n®591 A/42, du 2 septembre 1942, les dispositions
compl6nicntaires dn 1er niars 1943, ainsi que les decisions d'espfce y
relatives prises par l'Offioe föderal du contröle -des prix sout rapportees avec
effet <fes Je 6 octobre 1945.

2. Dcmeurent röscrvöes les dispositions des prescriptions n°747 A'45 de
l'Office federal du oontrEe des prix oonoernant 1'interdiction des benefices
excessifs et l'obligation d'abaisser les prix, interdisant d'exiger ou d'aeeepter
A Finferieur du pays, pour des marcfoaztdises ob prestations quekouques,
des prix on oontreprestatkws qui — oom(«te tenu des prix <le revient nsuels
— procureraient des benefices incompatibies avec la situation öconomique
g6»eraie (FOSC. 69/687).

3. Les faks iatervenus avant la pablication dos prdsentes prescriptions
seront jugös d'aprös les dispositions pröccdenmient en vigueur.
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Prescrizione H. 591 A/45 delTUfficio föderale di controllo del prezzi
Goncernente i prezzi deiio staliiccio

(Del 4 ottobre 1945)

L'Ufficio federate di controllo dei prezzi, vista l'ordinanza 1 del Diparti-
mento federale dell'economia pubbliea, del 2 settembre 1939, eonecrnente
il costo della vita e le misure per proteggere l'approvvigionamento regolare
del mereato, d'intesa con la Sezione dei coneimi e dell'utilizzazione dei
caseami dell'Ufficio di guerra per i viveri, prescriver

1. La prescrizione N. 591 A/42 coneernente i prezzi dello stalliecio, del
2 settembre 1942, e le disposizioni corapleruentari del 1° marzo 1943, nonchö
le relative autorizzazioni speciali rilasciate dall'Uffieio federale di
controllo dei prezzi vengono abrogate con effetto al 6 ottobre 1945.

2. Restano riservate le disposizioni della prescrizione N. 747 A/45
dell'Ufficio federale di controllo dei prezzi coneernente il divieto di guadagni
eccessivi (FUSC. 69/687) conformemente alle quali ö vietato di esigere o

accettare all'interno dei prezzi ehe proeurino nn profitto ineompatibile eon
la situazione economiea generale, tenuto conto del prezzo di costo usuale
nel ramo.

3. I fatti avvenuti prima della promulgazione della presente prescrizione
saranno giudieati in base alle disposizioni vigenti finora.

intomobiiverkehr — Courses (['automobiles — Esercizio antomobiflstico

(PTT) Mit Gültigkeit vom 8. Oktober 1945 an wird der fahrplan-
mässige Automobilverkehr an Sonn- und allgemeinen Feiertagen wieder
aufgenommen.

A partir du 8 octobre 1945, les courses d'automobiles rdguliöres seront
r6tablies le dimanehe et les jours de fötes gänärales.

A decojrere dall'8 ottobre 1945, le eorse automobilistiche regolari
saranno riattivate in domenica e nei giorni festivi generali.

236. 9. 10. 45.

Postverkehr — Service postal — Servizio postaie

(PTT) l.Naeh Spanien und Portugal und ihren Kolonien können
nunmehr uneingesehriebene und eingeschriebene Briefe, Drucksachen und
Gesehäftspapiere bis 1500 g, Warenmustersendungen bis 500 g, Päckchen
bis 1 kg, Postkarten und Ansichtskarten wieder zur Beförderung
angenommen werden. Sie sind auch als Eil- und Luftpostsendungen zulässig.

2. Im Verkehr mit Indochina können von nun an uneingeschriebene
Briefe bis 20 g und Postkarten über Marseille und weiter auf dem Seeweg
ebenfalls befördert werden.

3. Für den Postverkehr mit Luxemburg und Belgien wird jetzt in
beiden Richtungen der einmal täglich verkehrende Zug Basel—Luxemburg—
Brüssel—Basel benützt. Briefe und Postkarten nach Belgien werden jedoch
auf dem Luftweg über Paris vermittelt, weil sie auf diese Weise früher an
Bestimmung gelangen.

4. Den Flugzeugen der Luftpostverbindung Zürich;—Amsterdam, die
Zürich jeden Montag, Mittwoch und Freitag verlassen, werden
Briefschaften mit und ohne Luftpostzuschlag nach den Niederlanden, und Montag
und Freitag auch solche mit Luftpostzuschlag nach den unter Ziffer 6
hiernach genannten Ländern mitgegeben.

5. Seit 29. September 1945 wird der Luftpostdienst Zürich—London
regelmässig jeden Dienstag, Donnerstag und Samstag ausgeführt; er dient
der Beförderung von Briefsendungen mit Luftpostzuschlag nach
Grossbritannien und Irland sowie nach ganz Amerika und andern überseeischen
Ländern. Ferner werden über diese Linie auch Briefe und Postkarten ohne
Zuschlag nach Grossbritannien und andern europäischen Ländern, die den
Weg über England nehmen müssen, geleitet.

6. Ueber die neue Luftpostlinie Genf—Stockholm werden
Briefpostsendungen mit Luftpostzuschlag nach Schweden, Norwegen, Dänemark,
Finnland, Polen, der Tschechoslowakei und der Union der Sozialistischen
Sowjet-Republiken befördert. Die Strecke wird vorläufig wöchentlich
einmal, jeden Donnerstag, beflogen. An den übrigen Tagen werden die
Briefschaften nach den genannten Ländern auf dem Luftweg über Paris
oder Amsterdam befördert.

7. Postpakate aus der Schweiz nach Dänemark, Finnland, Norwegen
'
und Schweden brauchen künftig nicht mehr über Grossbritannien geleitet zu
werden, sondern es steht nunmehr der Weg über Frankreich—Belgien
(Antwerpen) zur Verfügung. Die Beförderung von Antwerpen bis Göteborg
findet mit schwedischen Dampfern statt. Auf diesem Leitweg sind auch
Poststücke bis 20 kg zugelassen.

r 8. Die Postverwaltungen der Vereinigten Staaten von Amerika und
Kanada haben nun den Postpaketversand nach der Schweiz ebenfalls
wieder aufgenommen. Einstweilen sind aber nur Sendungen bis 11 Pfund
(5 kg) zugelassen.

9. Gesperrt bleibt immer noch der gesamte Postverkehr mit Deutschland,

Oesterreich, Ungarn, Albanien sowie Japan und den meisten von
ihm bisher besetzten Ländern.

(PTT) 1. Sont de nouveau aeeeptds ä destination de l'Espagne, du
Portugal et de leurs colonies les lettres, les imprimös et les papiers d'affaires
jusqu'ä 1500 g, les 6chantillons de marchandises jusqu'ä 500 g, les petits
paquets. jusqu'ä 1 kg, les eartes postales et les cartes illuströes.

La recommandation est admise pour tous ces objets, qui peuvent aussi
ötre envoyös par la poste aörienne ou comme envois express.

2. II est possible d'expödier ä destination de l'Indoehine fran^aise
des lettres ordinaires jusqu'ä 20 g et des cartes postales, par voie maritime
via Marseille.

3. Le service postal avec le Luxembourg et la Belgique emprunte
maintenant, dans les deux directions, le train Bale—Luxembourg—Bruxel-
les, circulant une fois par jour. Les lettres et les eartes postales pour la
Belgique sont toutefois transmises par la voie de l'air, via Paris, car elles
parviennent ainsi plus rapidement ä destination.

4. Les avions de la ligne aöropostale Zurich—Amsterdam, quitfant
Zurieh chaque lundi, mereredi et vendredi, transportent des objets de

correspondance ordinaires et surtaxes ä destination des Pays-Bas, de mäme

que, le lundi et le vendredi, des correspondanees surtaxes pour les pays
mentionnös au ehiffre 6 ci-apres.

5. Le service aöropostal Zurich—Londres fonetionne ehaque mardi,
jeudi et samedi; il assure le transport d'objets de correspondance surtaxes
ä destination de la Grande-Bretagne, de l'Irlande, de toute l'Amdrique et
des autres pays d'outre-mer. Sont aussi transmises par eette ligne des lettres
et des cartcs postales sans surtaxe pour la Grande-Bretagne et pour d'autres
pays d'Europe dont l'acheminement emprunte la voie d'Angleterre.

6. La nouvelle ligne adropostale Geneve-Stockholm est affeetde au
transport d'objets de correspondance surtaxes pour la Suöde, la Norvcgc,
le Danemark, la Finlande, la Pologne, la Tehäcoslovaquie et l'URSS.
Les vols ont lieu pour le moment une fois par semaine, le jeudi. Les autres
jours, les correspondanees pour lesdits pays sont transmises par la voie de
l'air via Paris ou Amsterdam.

7. Les colis postaux de Suisse pour le Danemark, la Finlande, la Nor-
vöge et la Suöde n'ont plus besoin d'ötre achemin& par la Grande-Bretagne,
la voie de France—Belgique (Anvcrs) dtant maintenant ouverte. D'Anvers
ä Göteborg, le transport a lieu par vapeurs su6dois. Cet aeheminement est
utilisable pour les colis jusqu'ä 20 kg.

8. Les Etats-Unis d'Amdrique et le Canada ont repris l'expbdition
des colis postaux ä destination de la Suisse. Pour le moment, les envois
ne doivent toutefois pas döpasser le poids de 5 kg (11 livres).

9. Tout trafic postal demeure interrompu avee l'Allemagne, l'Autriche,
la Hongrie, l'Albanie, le Japon et la plupart des pays pr6c6demment occupös

par le Japon.

(PTT.) 1. Sono nuovamente accettati a destinazione della Spagna,
del Portogallo e delle loro colonie le lettere, le stampe e le carte d'affari a
1500 g, i campioni di merci fino a 500 g, i pacchetti fino a 1 kg, le cartoline
postali e le cartoline illustrate. Questi invii possono pure essere spediti
in raccomandazione, o con la posta aerea, o per espresso.

2. Si possono ora spedire, a destinazione dell'Indoeina franeese,
lettere fino a 20 g e cartoline postali, non raccomandate, con piroscafi
partenti da Marsiglia.

3. II servizio postaie eon il Lussemburgo e il Belgio si avvale, nelle due
direzioni, del treno Basilea—Lussemburgo—Bruxelles, circolante una volta
al giorno. Le lettere e le cartoline postali per il Belgio sono tuttavia inoltrate
per via aerea sino a Parigi, poichä cosi esse arrivano a destinazione piü
celermente.

4. I velivoli della linea aereopostale Zurigo—Amsterdam, in partenza
da Zurigo ogni lunedi, mcreoledl e venerdl trasportano oggetti di corrispon-
denza con e senza soprattassa aerea a destinazione dei Paesi Bassi, e, il
lunedi e venerdl, anche invii con soprattassa diretti agli Stati citati alia
cifra 6 qui di seguito.

5. II servizio aviopostale Zurigo—Londra funziona ogni martedi,
giovedi e sabato; assicura la trasmissione di corrispondenze con soprattassa
a destinazione della Gran Bretagna, dell'Irlanda, di tutta l'Ameriea e degli
altri Stati d'oltremare. Sono pure trasportate con questa linea lettere
et cartoline postali senza soprattassa per la Gran Bretagna e altri Stati
d'Europa, da inoltrare via Inghilterra.

6. La nuova linea aeropostale diretta Ginevra—Stoccolma e utilizzata
per il trasporto di corrispondenze eon soprattassa a destinazione della
Svezia, della Danimarca, della Norvegia, della Finlandia, della Polonia,
della Ceeoslovacchia e dell'URSS. Per intanto, i voli vengono eseguiti
una volta alia settimana, il giovedi. Gli altri giorni, gli invii per i suddetti
Stati sono trasmessi eon gli apparecchi dirigentisi verso Parigi o Amsterdam.

7. I paechi postali provenienti dalla Svizzera per la Danimarea, la
Finlandia, la Norvegia e la Svezia non debbono piü essere spediti attraverso
la Gran Bretagna, la via Francia—Belgio (Anversa) essendo ora aperta.
II trasporto da Anversa a Göteborg awiene con piroscafi svedesi. Sono
ammessi con siffatto mezzo di trasporto i pacchi sino a 20 kg.

8. Gli Stati Uniti d'America e il Canadä hanno ripristinato la spedizione
dei paeehi postali a destinazione della Svizzera. Per intanto, gli invii
non debbono tuttavia oltrepassare il peso di 5 kg (11 libbre).

9. E tuttora sospeso l'intero traffieo postaie con la Germania, l'Austria,
1'Unglieria, l'Albania, il Giappone e la maggior parte dei territori preceden-
temente occupati dal Giappone. 236. 9. 10. 45.

Traffieo teiegrafico
La Direzione generale delle PTT comunlca:

1. I telegrammi interni possono essere ormai redatti a volontä in linguaggio
chiaro o segreto.

2. I telegrammi internazionali sono soggetti soltanto alle restrizioni appll-
cabili nel paese di destinazione. Ciö vale anche per i telegrammi in
linguaggio segreto a destinazione dei paesi del regime europeo. Mentre
in vari paesi sono state abrogate tutte le preserizioni speeiali, in altri si

applicano ancora certe restrizioni, scgnatamente per quanto conccrne le
lingue ammesse, i telegrammi in linguaggio segreto e l'uso d'indirizzi
abbreviati come indirizzi o firme. Gli uffici telegrafici piü important! danno
al riguardo tutte le informazioni che si desiderano.

La traduzione in linguaggio chiaro dei telegrammi in linguaggio segreto
non ö piü riehiesta; 11 codice usato dev'essere perö esibito su domanda.

236. 9. 10. 45.

Redaktion: Handelsabteilung des Eidg. Volkswirtschaftsdepartements In Bern

KOMPENSATIONSVERKEHR MIT ITALIEN BIS 31. OKTOBER 1945 Weitere Terminverlängerung
wahrscheinlich.

Importieren — exportieren Sie schon in Kompensation?
Es sind verschiedene neue Waren für den Import bzw. Export In Kompensation freigegeben worden.

Wir vermitteln Kompensationsgeschäfte mit Italien. Für genauere Angaben wenden Sie sich an unsere Häuser oder an

DANZAS & C9 AG.
INTERNATIONALE TRANSPORTE

CHIASSO Telephon 42421
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Mensikea, den 8. Oktober 1946.

Danksagung
Allen, die uns beim Tode unseres

Herrn Bertrand Weber-Weber
ihre Anteilnahme bezeugten, danken wir herzlich.

Die vielen und schönen Kranzspenden, das grosse Grabgeleite
vieler Freunde, der Angestellten und Arbeiter ist uns ein Beweis
der grossen Wertschätzung, der nnser verstorbene Präsident teilhaftig
war. On 89

Verwaltungsrat und Direktion
der Weber Söhne AG., Menziken.

Continentale Gesellschaft für Bank- nnd Industriewerte
BASEL

Die am 8. Oktober 1945 abgehaltene ordentliche Generalversammlung der
Aktionäre unserer Gesellschalt hat die Nachzahlung eines Teils von 4% der
kumulativen Dividende pro 1940/41 auf unsern Vorzugsaktien beschlossen.

Diese Dividende gelangt vom 9. Oktober 1945 an mit
Fr. 4. —, abzüglich
Fr. 1.20 30% eidgenössischer Coupons- und Verrechnungssteuer
Fr. 2 80 netto

gegen Vorweisung des Dividendencoupons Nr. 3 beim Schweizerischen Bankverein
in Basel und seinen sämtlichen schweizerischen Sitzen nnd Zweigniederlassungen
zur Auszahlung. Q305

Continentale Gesellschaft
für Bank- und Industriewerte.

Basel, den 8. Oktober 1945.

Schweizerisch-argentinische Hypothekenbank, Zürich

Einladung zw ordentlichen aweratrersammieng der AUJoaSre
auf Freitag 19. Oktober 1945, 3 Uhr niehmillags, im Savoy-Hotel Baur en Ville,

in Zürich

-TAGESORDNUNG:
1. Entgegennahme des Geschäftsberichtes, der Bilanz und der Gewinn- nnd

Verlustrechnung fur 1944/45 sowie des Berichtes nnd der Anträge der
Kontrollstelle. Beschlussfassung über die Jahresrechnung und Erteilung der
Entlastung an die Verwaltung.

2. Beschlussfassung über die Verwendung des 'Jahresergebnisses.
3. Wahl in den Verwaltungsrat. 1

4. Wahl der Kontrollstelle,

Eintrittskarten zur Generalversammlung können gegen Deponierung der
Titel bei der Gesellschaft, Bahnhofstrasse 30, ZOrich, oder bei der Schweizerischen

Kreditanstalt, Zürich, oder bei der Schweizerischen Bankgeseiischaft,
Zürich, sowie bei sämtlichen Niederlassungen dieser Banken bis Mittwoch den
17. Oktober 1945 bezogen werden

Die Bilanz, die Gewinn- und Verlustrechnung, der Bericht der Kontrollstelle,

der Geschäftsbericht sowie der Antrag über die Verwendung dea
Reingewinnes sind gemäss Artikel (196 des Schweizerischen Obligationenrechts vom
9. Oktober 1945 an am Sitz der Gesellschaft zur F.insicht der Aktionäre aufgelegt.
Vom gleichen Tage an können Exemplare des Geschäftsberichtes bei den oben
erwähnten Bankstellen bezogen werden. Z 560

Zürich, den 25. September 1945. Namens des Verwaltaogsrates,
der Präsident: B. G. BindschedJer.

Aspalim AK., Zog'
Die Aktionäre werden hiermit zur

ordentlielien Cüeneralversammlung
auf Dienstag den 23. Oktober 1945, 11K Uhr, In das Bureau der Gesellschaft
in Zug, Baarerstrasse 47, zur Behandlung der statutarischen Geschäfte
eingeladen.

Die Bilanz und die Gewinn- und Verlustrechnung mit dem Revisions-
bericht sowie der Geschäftsbericht liegen ab 13. Oktober 1945 am Site der
Gesellschaft zur Einsicht der Aktionäre anf. Daselbst können die Eintrittskarten

zur Generalversammlung gegen Ausweis über den Aktienbesitz bis
spätestens 20. Oktober 1945 bezogen werden. Lz 141

Zug, den 6. Oktober 1945. DER VERWALTUNGSRAT.

Skilift Chäteau-d'Oex-Monts Chevreuils SA., Chäteau-d'Oex

Messieurs les actionnaires sont convoquös en

assemble gdn^rale ordinaire
pour le samedi 20 octobre 1945 ä 15 henres en salle du tribnnal ä Chitean-d'Oex.

ORDRE DU JOUR:
1. Rapport <Ju conseil d'administration et des contröleurs des comptes Sur

l'exercice 1944/45, arrötö au 1« juillet 1945.
2. Deliberations sur le rapport de gestion et les comptes annuels.
3. Votations sur les conclusions de ces rapports.
4. Nominations statutaires.
5. Divers.
Le bilan, le compte de profits et pertes, le rapport des contröleurs et le

rapport de gestion seront ä la disposition des actionnaires au siege social & partir
du 10 octobre 1945. -

Les cartes d'admission ä cette assembiee Seront deiivrees jusqu'au 18 octobre
1945 au stöge social ou aupr&s de la Banque cantonale vaudoise, du Credit foncier
vaudois, de l'Union vaudoise du credit, ä Lausanne, et de la Caisse d'epargne du
Pays-d'Enhaul, & Chftteau-d'Oex.

„ Les actions peuvent ötre ddposöes le jour de l'assemblBe avant 14 heures 45
Buir le bureau du president. L 258

Le conseil d'administration.

RMliQue et canton de Neuchätel
i \

Emprant ä primes 2y2% de 1932 de lltat de Neucfiitet

Remboursement d'obligations
Par tirage an sort de ce jour, les 863 obligations suh antes ont et6 designees pour

4tre remboursees le 5 decembre 1945 et cesseront de porter interet dfcs cettc date:

Premler loti fr. 20 000, n°69011.

S obligations remboursabies ä fr. 290t:
6655 22846 27112 45005 65037

10 obligations remboursabies ä fr. 1000:

6272 28361 35035 39742 42415 43399 46325 71343

50 obligations remboursabies ä fr. 206:

75989 77048

1802 82#4 18984 32509 36274 42691 49284 55103 62431 G9359
5530 9112 24681 33554 39979 44705 49436 57024 63306 72273
6545 9834 25078 33770 40018 44718 50545 57176 64207 72484
6965 12323 29905 35554 41260 47341 51865 61553 65023 73007
7356 18241 30751 36010 42609 48680 54676 61912 66569 79713

797 obligations remboursabies au pair:
33 8371 16611 23528 31246 40421 48198 56458 64251 72101

106 8411 16655 23887 31313 40128 48244 56507 64276 72107
147 8448 16716 23888 31333 40538 48295 56516 64296 72284
169 8923 16801 24078 31401 40544 48390 56618 64365 72290
250 8977 16939 24188 31697 40552 48510 56626 64502 72381
265 8978 17064 24445 31741 40591 48010 56629 64526 72435
588 8993 17069 24596 31761 40706 48622 56727 64642 72441
614 9211 17087 24603 31834 40945 48728 56774 64918 72881
621 9303 17166 24680 31888 41020 48731 56810 65062 72920
748 9326 17246 24726 31951 41100 48751 57120 65337 73089
785 9375 17393 24738 31981 41108 48822 57144 65406 73091
897 9115 17472 24744 32004 41232 49175 57199 65421 73113

1119 9804 174S0 24811 32380 41295 49252 57367 65560 73194
1131 9883 17511 24988 32430 41455 49466 57518 65575 73195
1411 9901 17514 25095 32533 41469 49660 57541 65628 73334
1193 9934 17721 25247 32548 41479 49663 57552 65S71 73394
1567 9935 17825 25290 32566 41511 49741 57810 65958 73591
1599 10098 17859 25377 32884 41654 49873 58091 65973 73628
1612 10167 17986 25392 32933 41687 49943 58326 66060 73817
1860 10239 18193 25393 33109 41795 50012 58350 66167 73825
1990 10244 18312 25494 33289 41949 50034 58412 66174 73952
2087 10266 18464 25672 33317 42079 50104 58456 66230 74053
2110 10320 18471 25776 33344 42103 50466 58477 66326 74098
2120 10439 18497 25924 33366 42151 50546 58500 66594 74303
2155 10487 18537 25997 33463 42286 50629 58723 66692 74361
2397 10505 18589 26388 33467 42310 50806 58731 66720 74379
2107 10721 18700 26419 33710 42311 50854 58741 66814 74436
2129 10729 18744 26472 33795 42352 51009 58793 66845 74470
2501 11039 18768 26514 33857 42371 51027 58845 66860 74646
2511 11052 18955 26591 34062 42502 51074 59011 66872 74817' 2560 11073 18959 26825 34161 42590 51102 59219 67064 75043

n '2634 11588 19058 26884 34242 42814 51392 59299 67112 75122
2778 11589 19123 26998 34302 - 42856 51396 59487 67253 75186

,,,2838 11624 19157 27009 34307 43076 51460 59524 67257 75187
.3025 11627 19168 27250 34329 43098 51523 59603 67294 75253
'3057 11688 19264 27264 34399 43117 51752 59684 67447 75262
3101 11764 19358 27352 34419 43179 51874 59687 67483 75466

1 3149 11773 19577 27401 34591 43250 51879 59772 67518 75584
3180 11835 19823 27591 34766 43301 52119 59787 67534 75699
3321 11926 - 19871 27629 34891 43425 52124 59918 67579 75789
3431 11958 19942 27818 35026 43498 52301 60086 67690 75791
3485 12025 20022 27879 35196 43774 52443 60254 67965 75912
3676 12063 20044 27910 35619 43832 52615 60351 68090 76018
3813 12069 20083 28152 35623 43942 52742 60406 68096 76201
4307 12129 20104 28219 35636 .43993 52801 60572 68403 76291
4355 12163 20212 28235 35657 44187 52827 60749 68405 76352
4378 12224 20410 28315 35750 44447 52921 60752 68408 76547
4551 12303 20584 28155 36128 44683 53223 61014 68456 76577
4693 12520 20596 28582 36235 44691 53813 61034 68588 76605
4741 12571 20600 28760 36368 44839 53847 .61131 68637 76811
4824 12632 20656 28762 36472 44884 53965 61195 68850 76928
4851 12670 20682 29247 36529 44964 54001 61313 69043 77163
4874 13004 20713 29291 36599 44987 54038 61335 69605 77349
4879 13282 20841 29457 36614 45092 54138 61397 69743 77441
5035 13545 20873 29498 36617 45231 54149 61407 69747 77516
5131 13715 20877 29707 36655 45235 54152 61655 69809 77616
5174 14010 21060 29713 36883 45316 54171 61880 69824 77645
5235 14071 21270 29719 36956 45353 54322 61904 69913 77685
5471 14154 21190 29728 36979 45565 54329 62001 70099 77689
5671 14413 21496 29713 37048 45687 54587 62004 70189 77742
5828 14421 21325 29815 37049 45808 54588 62065 70233 77861
5897 14483 21584 29874 37119 45927 54641 62171 70405 77894
5935 14652 21661 30073 37279 46027 54660 62180 70556 78093
6146 14660 21717 30158 37324 46169 54750 62236 70594 78160
6231 14769 21735 30240 37340 46242 54795 62410 70630 78189
6469 14958 21789 30391 37349 46263 55011 62424 70647 78278
6736 15012 21829 30413 37743 46266 55012 62801 70727 78365
6752 15026 21919 30472 37834 46511 55052 62811 70968 78672
6906 15072 22418 30494 37894 466Ö6 55130 62854 71154 78683
7101 15171 22434 30548 37898 46922 55322 62900 71205 78708
7195 15329 •22536 30772 37930 46927 55410 62943 71335 78886
7244 15439 22611 30822 38354 46983 55548 63152 71345 79006
7727 15615 22684 30881 38491 47211 55604 63221 71371 79293
7792 15722 22704 .30905 38506 47235 55669 63252 71455 79659
7939 15820 22737 31034 38868 47317 55722 63454 71596 79735
8031 15889 23027 31155 39126 47321 55790 63815 71655 79763
8042 16117 23130 31159 39398 47354 55976 64025 71716 79938
8256 JL6167 23137 311S4 39521 47466 56168 64225 71939 79959

• 8298 16398 23179 31191 39707 47736 56192 64243 72029 79969
8332 16587 23487 31223 40174 48175 56449

Les obligations ct-aprts, sorties aux tirages precedents, n'ontpas encore et presentees
ä l'encalssemcnt et ont ccss6 de porter intertt dis la dato fix6c pour icur remboursement:

Obligations de fr. 200: n"8427, 11513, 22829, 30166, 39915

Obligations remboursabies au pair: n"
1260 8815 19419 28526 37643 45791 47440 52548 59351 76676
4668 10006 20850 34171 37809 47413 47745 55175 64260 76724
6604 11528 22458 34440 37840 47419 50041 56996 66114 76734
6820 11540 24917 35352 40293 47436 51355 58321 67783 77842
7404 15394 26933 36508 40783 47439 52534 - 58420 71668 77857
8488 17518

Xii 1" octobre 1945.

Le conselllcr d'Etat, chef du Departement des finances,
RENAUD.
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JENNY&CO
TREUHANO-GESEUSCHAFI BASEL

Le Iivret de döpöts n° 396 de la Sociätä de banque
suisse, Geneve, au nom de Jean Wierzinski, est
'dgarA Le dätenteur äventuel est sommd de le
presenter au guichet de la banque dans le d£lai de trois
mois, ä compter de ce jour, en faisant valoir ses
'droits, le cas ächdant.

Si le livret n'est pas prdsentd dans ce ddlai, il sera
considdrd comme annuld. X 209

6 octobre 1945.

Cberchons

lüls lourds
avec cercles de roulement, d'occasion,
contenance 200 & 300 et 400 lt.
Faire offre avec quantitds et prix aux
laboratoires STYX, E. Bossler & Cle,

Rae de Zurieh 32, Genive. X 208

Sommation
Les titres suivants dm is par les agences de la

Banque populaire suisse ddsignds ci-aprds ont dtd
dgards: >

Livret d'dpargne n° 3688 de l'agence de Morat,
Livret d'dpargne n°3896 de l'agence de Payerne.

Les ddtenteurs dventuels de ces livrets d'dpargne
sont sommds de les prdsenter dans le ddlai de 6 mois
au guichet deB agences entrant en ligne de compte,
faute de quoi ils seront annulds conformdment ä
l'art 90 CO. 32-6

Berne, le 9 octobre 1945.

Banqne popnlaire suisse.

AG. vormals Kistenfabrik Zug
liefert Kisten lflr jede Branche. Spezialität:
Gezinkte Kisten, genutet und verleimt
Bierkisten, Werkstattkisten, Schabladenkisten, in
solider, lachmännlscher AuslUhrung. Lz 10

Früher Herbst
Fröstelnd nnd mit kalten Füßen sitzen wir in der Stabe, zn
einer Zeit, da man normalerweise im Zürichsee eben noch
badete. Früher als sonst hat die lebenspendende Sonne für
uns zn strahlen aufgehört. nnd schon melden sieb die
ersten Erkältungskrankheiten: Schnupfen, Halsweh, Husten.

Das sind Mahnsignale, jetzt die Belmag-Bergsonne hervorzuholen

und zu beginnen mit den regelmäßigen Sonnenbädern.

Hunderten nnd Tausenden hat die Belmag-Bergsonne schon

sicher über die kritischen Wmtermonate hinweggeholfen.
Ihre Strahlen führen dem Körper neue Abwehrkräfte zu, sie

vernichten Krankheitserreger, sie sind ein Quell def Energie
nnd Lebensfreude. Müdigkeit verscheuchen sie, sie machen
frisch nnd munter.

Studieren Sie doch einmal die farbige, illustrierte Aufklärungsschrift,

die Sie kostenlos erhalten durch die Beimag Zürich,
Bubenbergstraße.

LMAG
erasonne

SOCIETA BANGARIA TICINESE, BELLINZONA

giorno di

Convocaztone all'assemblea straordlnaria

I signori azionisti sono convocati in assemblea straordinaria per il
v

gloved! 25 oftobre 1945, alle ore 16,

all'Albergo Internazionale in Bellinzona per deliberare Bulle seguenti

TRATTANDE:
1. Rapportp dell'ammini3trazione. — 2. BventualL O 62

Verlangen Sie vom

SHAB.

Probenummern der

«Volkswirtschaft»

On cherche pour la

PALESTINE
malsons suisses

ddslreuses d 'exporter ä
destination de ce pays.

Faire öftres sous Chiffre
FX 14685 L ä PnbUeltas,

Lausanne.

AGAR-AGAR
' Sachalin ganz

100 kg abzugeben

Anfragen an Tel. 910049
Erlanbich (Zlrlcb)

Feuerzeuge
Nenhel
nadeln,
lOr den

Schmuck, Nähme,

Zahnbürsten,
MoBl 14

Export nach Schwaden
gesucht Ausführliche Offerten
von nur leistnngsfühigen
Lieferanten unter Chiffre BN 0010
an Mosse-Annoncen, Basel I,
oder Telephon 2 66 01, Basel.

PAfENIE
KIRCHHOFER,

RYFFEL&C0.
ZÜRICH, BAHNH0FSTR. 66

Jjießesoü&ek-UüketB
mit Versand ab Dänemark

enthaltend: Batter, Speck, Käse, Dauerwurst,
Troekeu-Vollmllch, Kaifee usw. nach:

Frankreich Belgien Finnland
Luxemburg Holland Oesterreich
Norwegen ofa 10

vermittelt ohne Formalitäten und zu günstigen
Preisen eingeführte Spezlalfirma.

Beste Referenzen.

Preislisten nnd alle Auskünfte durch:

SCHÜRTE» AGL, BASED
Viaduktstrasse 60, Telephon 3 98 95

Traubenkonzentrat
44/450 B6

algerische Ware

Qualität «Supcor&ve»

Z576

in Genf eingetroffen I

Anfragen erbeten an

EUPAFRIC
AG.

IntmaliNalt Handeftgesellseltaft

DufourstraOe 4, Zürich
Telephon 242670

c6*c/i eperne^ /tt&tu*tpAa6en,
in ihren Briefen und Papie*
ren? Dann machen Sie's wie
die grossen Büros: Verwenden

Sie die bewährte, prak.
tische Hänge-Regiatraturl

VISOCLASSette
fDr Privat, nur Fr. 20.«

TELNOTIZ
der neue Notizblock im To.
lephon, immer am Ort nut
Fr. 9.85. (PraiM zuzogt w«0

Die»« InMrat euegnolHiWm in Kuwt ml« Ihnr Adnut
Dnictatehe bringt «nfOhriich. Procpnlcl,. BOre-SpuIaihaui

Rüegg-Naegeli,Zurich
- oo Te'.nnhc- 23 37 07

Präge-Papier
In Blättern oder Rollen mit kurzer Lieferfrist

wladar lieferbar. Z574

Anfragen von Großverbrauchern und
Wiederverkäufern erbeten an Postfach Nr. 37379,

Post Rigihof, Zürich, oder Tel. (031)281716.

SociGtG immobfflöre de Tramelan-Dessus SA.
Traznelcm-Dessus

Assemble g6n6rale ordinaire
mardi 23 octobre 1945, ä 20 heures, au bureau de la Malrle

ORDRE DU JOUR :

1. Lecture du procds-verbal de la dernidre assemble %dndrale.
2. Rapport de gestion.
3. Comptes de l'exercice 1944/45 et decharge ä l'administratiön.
4 Adopter le budget 1945/46.
5. Conclusion de deux emprunts destines ä. rembourser les prdts con-

sentis par la Confdddration, le canton et la commune.
6. Reduction du capital-actions Ä fr. 50 000.
7. Nominations statutaires. -
8. Divers et imprdvu. '

—
'

80 LE CONSEIL D'ADMINISTRATION.

STEUERBERATUNG Revisionen, Erbschaftstetiimgeo
Versicherungs- und VermIlgensberatung

Dr. AMBERG & C9, BASEL
TREUHAND- UND REVISIONSÖESELLSCHAFT

QERRBMASD 30
(VoiksbankoehiuM)

Tel. S4S07
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